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3 Insert the hexagonal rod into the hole of the right leg as shown
in the drawing. Attach the right leg C to the tabletop A using
bolts J with the help of screwdriver L. When attaching
the table legs to the tabletop, do not fully tighten the screws J
initially. Attach the cross brace D to the right leg using bolts K
with the help of screwdriver L. Tighten screws K and then fully
tighten screws J

4 Insert the handle F into
the hole as shown in the drawing.

Left Leg Right Leg

D X 1 Cross Brace E X 1 Hexagonal Rod F X 1

Height

Adjustment
e ) Handle
e )
Gx4 Leg Support Hx4 Plug Ix4 Cover
J X 4 Bolt L X1 Screwdriver

6x35mm

5x50mm

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Before starting assembly, adjust the height of the left (C) and right (B) leg so that they are level.

Attach the left leg B 2
to the tabletop A

using bolts J with the help
of screwdriver L.

Attach the cross brace D

to the left leg using bolts K
with the help of screwdriver L.
Insert the hexagonal rod

into the hole as shown

in the drawing.

5 Insert the plugs H, attach the supports G,
and insert the covers | into them.

Adijust the table height by turning
the handle.
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OFIS MASASI
° AZE TOLIMAT

Diggat!
1. Yigmadan awal bitiin hissaleri yoxlayin.
2. Bu talimatdaki sakillar sizin stulunuza banzemaya bilar, lakin talimat talimati modelindan asil olmayaraq eynidir.
3. BUtln boltlar va vintlar méhkem baglanmadigi taqdirda masani istifada etmayin.
4.9n azi alti aydan bir biitiin boltlarin va vintlarin méhkam oldugundan amin olmag tigtin yoxlayin, vintlar va boltlar bos
vaziyyatda oldugda tahliiks yarada v ya sas-kily yarada biler.
5. Masanin tisttinda ayaglarinizla dayanmayin.
6. Masani tamizlamak tigtin sudan istifada etmayin, quru toz tamizlayicisindan istifada etmayin ve ya sixac parca ila silmayin.
Yigincaq amri
Yigmaya baslamazdan awal, sol (B) va sag (C) ayaglarin hiindtirliytinii eyni hiindiirliikda olsun deya tanzimlayin.
1) Sol ayagi B-ni tornavida J-nin komayi il boltlar H istifads edarek masanin A-sina barkidin. 2) Carpaz dayaq D-ni tornavida J-nin
kémayi ile boltlar I istifads edarak sol ayaga barkidin. Altibucagl cubugu rasmda géstarildiyi kimi daliye daxil edin. 3) Rasmda
gostarildiyi kimi altibucagh qubugu sag ayagin daliyina daxil edin. Sag ayagi C-ni tornavida J-nin kémayi ils boltlar H istifade
edarak masanin A-sina barkidin. Masanin ayagjlarini masanin Gsttina barkidan zaman awalca H vintlarini tam sixmayin. Carpaz
dayaq D-ni tornavida J-nin kémayi ils boltlar | istifade edarek sag ayaga barkidin. Vintlari I-ni sixin va sonra H vintlarini tam sixin.
4) Rasmda gostarildiyi kimi F sapini daliys daxil edin. 5) Tixaclar G daxil edin. 6) Sapi cevirarak masanin hiindrltytind tanzimlayin.
Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgulann) calismasina statik, elektrik ve ya ytiksak tezlikli sahslar (radioavadanliq, mobil telefonlar, mikrodalgal
sobalar, elektrostatik bosalmalar) tasir gostars bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanligin utilizasiyast
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilar ils utilizasiyasinin
qeyri-mumkdinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ils masgul olan
sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
I Malin tohliikasiz vo samarali istifadasi iizra qaydalar ve sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edila bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati va ya temiri tizre
masalalara gdra satici-sirkata va ya Defender salahiyyatli servis markazina miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun
biitovliiyting, daxilinds sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gader usaglar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan gorumaq. Memulati maye icina salmamagq.
5. Mamulaty, zars vura bilan vibrasiyalara va mexaniki yiklara maruz qoymamaq. Malin tizarinds mexaniki zadalarin olmasi
halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uizarinda goza arpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak. Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kenar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax), riitubatin kondensasiyasi saraitinda va
habels tacaviizkar miihitlarda istifada etmamak.
8. Agza goturmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifads etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval mal isti gapal bir yerda (+16-25 °C)
3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun middatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadan ayirmagq lazimdr.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmemak.
12. Cihaz diqgati yayindinirsa, habela ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara edarkan cihazi istifada etmayin.
Tayin olunmus istifade: Maisat istifadasi tigtin kompliter masasi
Mahsulun texniki xtisusiyyatlarini va xtisusiyyatlerini qablasdirmada ve Defender-global.com saytinda tapa bilarsiniz.
istehsalgi: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.
Xidmat miiddati 6 ay. Zsmanat miiddati - 6 ay. Macburi sertifikatlasdirmaya aid deyil. istehsalat tarixini gabin tizarinda bax.
istehsalgi bu talimatda géstarilan paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds saxlayir. Sn son va atrafli
amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

ASAGIDAKI HALLARDA ZOMANSTLI TOMIR APARILMIR:

1. Zemanat middatinin bitmasi (miiddat, malin istehlakciya satilmasi gtintindan tayin edilir). 2. Elektrik sabakasina sshv qosulmasi.

3.Zamanat plomblarin, gévdasinin barkidici birlasmlarinin pozulmasi, malin daxili va xarici sathlarinda agilma izlarinin olmasi.

4. 9gar istsman maisat saraitinda nazarda tutulmus apparat, pesakar magsadi ila istifads edilmisdir. 5. Malin daxilina qiraq
asyalanin, maddalarin, mayelarin, hasaratlarin dismasi ile bagli zedalar. 6. Qidalandinicr elektrik sabskasinin normal isinda
pozuntular — 220 V +10%. (garginlik stabilizatorlarindan basqa) 7. 9gar mal, satici sirkatin salahiyyati vermadiyi sexs tarsfindan
agilib va tamir edilib. 8. Yanlis istismar va ya saligasiz davranis. 9. Memulatin tebii falakat naticasinds zadalenmasi.

10. Mexaniki zads izlarinin olmasi (yera diismasi, zarba). 11. Digar istehsalgilanin qosulmus qurgularinin islmamasi.

4 O®ICHbI CTON
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Ygara!

1. Tpasepue yce A31ani nepag 36opkafi.

2. BbisiBbI Y r3TbIM KipayHiLiTee MOTyLIb He aAnaBs/AaLlp Ballamy Kp3ciy, ane HCTPYKLIbIA aAHONbKaBasA He3anexXHa aj Magdi.

3. He KapeicTaiiLiecs cranowm, kani yce 6anTbl i WpyGbl He 3aUArHyTbI.

4. MpbIHaMCi KOXHbIA W3CLb MecALiaY npasspaiiLie Yce 6aTb i Lpybb), kab nepakaHaLiLia, WTO AHbl 3auarHyTbL. Kani wpy6bi i
WPYBb 3HAXOA3ALILA ¥ HALLYBILHBIM CTAHOBILLIYbI, F3Ta MOXa MPbIBECL A2 HEBACTIEK] a00 Y3HIKHEHHS LyMY.

5. He cTaHbLie Ha CTO/, TPbIMarOUbI HOTi.

6. He BbiKapbICTOyBaliLie Bagy /15 UbICTK CTana, BbIKapbICTOYBAMALIE CyXyHO MblaaybiCTKy abo npauyipaiiLie BiibroTHaii TkaHiHaii.
Mapapak 360pki

IMepapa NavyaTkam 360pKi agp3rytoiiLe BbILUbIHIO N1eBaii (B) i npasaﬁ (C) Hoxak TaK, Kab AHbI 6bINi aAHONbKABANA BbILUbIHI.

1) INpbiMaLyyrile nesyto HOXKy B Aa cTanbHiLb! A 3 Aanamorat Hitay H 3 ganamorait aaséptki J. 2) MpbiMaLlyiiLie nanapouHyto
pacusbxky D aa esait HOXKi 3 danamoraii Hitay | 3 sanamoraii aaBepTKi J. Ycrayue WacuirpaHHbi CTpbIXaHb Y ATy tiHY, fk
naka3aHa Ha MaItoHKy. 3) YCTaylie WwaclyirpakHbl CTpbiXaHb Y aATy/liHy npaBaii HOXK], ik Naka3aHa Ha MatoHKy. MTpbiMaLlyiiue
npasyto HoxKy C Aia CTalbHiLybl A 3 Aanamorafi Hitay H 3 sanamioraii aaseptki J. Mpbl MaLiaBaHHi HOXak CTazia 4a CTanbHiLib! He
3auﬂreawue ankam Wwpy6e! H cnavartky. Mpbivallyiiue nanspoyHyto pacusmxky D 4a npasaii HoXKi 3 sanamoraii Hitay | 3
[Aanamoraii agaepm J. 3augrHiye Wwpybei |, a 3aTbim Liankam 3augrHive Wwpy6el H. 4) Yctajue pyuky Fy aaTyiHy, sk nakasaHa Ha
ManioHky. 5) Ycrajue sarnyuwii G. 6) quarymoﬁue BbILLIbIHIO CTaNa, NaBAPHYYLLbI PyUKy.

AaKnapaupia agnasegHacui
Ha dyHKupIAHaBaHHe Npbitaap! (Pblaa) MOryLb Mayn/biBallb CTaTbIUHbIR, 1EKTPbIYHbIA 360 BbICOKAYACTOTHBIA Nai
(pagbléanapatypa, MabinbHbIS T31€OHbI, N reybl, 371eKTpac paspazpl). Y BbiNaaky y3HikHeHHs naganiuLe

aA/IerNIacLb 34 NPbIAajp), Aas BbIK/KAe NEPaLKOAb.

Y i

['3Tbi 3Hak Ha TaBapbl, Gatapaiikax Aa TaBapy abo Ha JnaKoyLibl asHauae, WTO TaBap He MOXa BbiLib yTbiNi3aBaHbl pasam 3 GbiTasbiMi
azKiaani. EH nasiHeH Bbllys AaCTayneHbl § Kamnakito na 360pbi | YTblni3alibli GaTapaek, 1EKTpbIuHara | 31eKTpoHHara

abcranasaHHs.

Mpaginb! i ymoBbI 6acneuHara i a(ekTbiyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
Mepe! 3acuspori:

1. BblKapbICTOYBaLlb TaBap TO/bKi Na NPaMbiM NPbI3HAUSHHI.

e paz6ipaLib. la/i3eribl BbIpab He 3usLLYae YacTak, siis Naj/IAraioll CamacToiiHaMy PamoHTy. Ma MbimanHsx

abenyroyeanhs | 3aMeHbl HACMpayHara Bblpaba 3sapTaiiliecs Aa GipMbl-Npagayia abo Y ajTapbisasansl cepeicHbl LHTP

Defender. MpbI npbiéme TaBapy nepakaHaliueca i Aro LianacHacui | aacyTHacui YHyTpbI npaameTay, akia csaboaHa

nepamawyatoLa.

3. He npbi3HavaHbl 418 A3sLei Aa 3-x ragoy. Moxa 3maLudaLe ApobHbis A3Tani.

4. He panywyau nanagaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHyTp Aro. He anyckauyb Bbipab y Bagkacyj.

5. He naggspraup BbIpab BIGPaLbIAM | MexaHi4HbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM NPbIBECLY A2 MEXaHiUHbIX MALLKO/XAHHAY TaBapy.

¥ BbINagKy HasyHacL MexaHi4HbIX NaLUKOZKAHHSAY HIAKIX rapaHTbili Ha Tasap He Aaeluia.

6. He BbikapbICTOYBaLYb Npbl 6a4HbIX NALUKOZKaHHSX BbIPaby. He kapbicTaLia 3aBeAama HACpayHai npblnagail.

7. He BbIkapbICTOYBaLYb MPbl TIMNEpaTypax HixX3ii abo BbILI3IA pakaMeHAyeMbix (1. IHCTPYKLbIHO KapbICTanbHiKa),

Mpbl Y3HIKHEHH BUbraLyi, ikas KaHASHCYyeL|a, a Takcama Y arpaciyHbIM acApoAA3i.

8.He 6pavp y pot.

9. He BbIKapbICTOYBaLyb BbIPab y NPaMbICNOBbIX, MeABILbIHCKiX 360 BbITBOPUbIX M3Tax.

10.Y BbINazky, Kani TPaHcMapuipoyKa Tasapy axbILUAY/IANACA MPbl 3AMOYHbIX TSMNEpaTypax, Nepaz nadaTkam sKcrayaraLipli

Tpa6a AaLl TaBapy carpaLiua ¥ LEnbiM namsikarHi (+16-25 °C) Ha npauiary 3 ragsiH.

11. BoikntouaLy Npbinady KOXHbI Pas, kani He NnaHyeLUa BbIKapbiCToyBaLs fie Ha NpaLry Aoyrara nepbisay yacy.

12. He BbikapeICTOyBaLib NPbINaAY Mpbi KipaBaHHi TPaHCNAPTHLIM CPOAKAM Y BbINAAKY,

Kani npbinaga aALlﬂl'Bae yEary, a Takcama y TbIX BbINagKax, Kani QAAKNHOY3HHE NPpblNagbl NpajyraefxaHa 3akoHam.

npblSHa‘-IBHHe Kamn' iOEprI CTON ANA XaTHAra BbIKapbICTaHHA

T3XHiUHbIf XapaKTapbICTbIKi | XapaKTapbICTbIKi MPaAYKTY MOXHa 3HaiicLi Ha ynakoyupi i Ha caiiue defender-global.com

IMnapugp: 000 «T/] Komnanua [ederaep» Aapec: 127030 r. Mockea, BH. 'rep T. MyHULMNa/bHbIi OKPYr TBPCKOiA, Y.

Cywésckas, 4. 27, CTpoeHwe 2, 3tax 3, nomellerye lll, komHarta 3, oduc 63.

Beireopua: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi

Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

TapMit cayxBbi - 6 MecaLay. laparTbiiiHbl T)pMiH - 6 mecauay. He naanarae abassskosali cepTbidikaLibii. []aTa BbrBopHacLy:

1. Ha ynakoyup!. BuiTBOpLa 3ax0yBae npasa Ha 3vaHeHHe 3MecLiisa ynakoyki i cnepidikaubil, YKasaHblx Y r3TbIM KipayHiLTse.

AnoLuksie | naapabssHae KipayHiliTea na akcnayaTaubii pasveluyana Ha cailie www.defender-global.com
3pobeHa y Kitai.
Iz Vil abc Vi He Y

cityay
1. 3aKaHu3HHE BleHy rapaHTbli (rapaHTbIHbI TSPMiH pazmqsaeu.ua 3 4aTbl NPOAXY KAHUATKOBAMY KapbICTA/IbHIKY).
2. HanpasinbHae nagKiousHHe Aa 3nexTpaceTki. 3. MapywisHHe GAcrexi rapaHTbIiHbIX N10M6aY, diKCaLbls CTbIKOYHbIX By30Y
KOprIyCa; HasyHaCUb N1eMeHTay aATy/liHbl Ha 3HELUHAV | YHyTpaHali uacTkax Bbipabbl. 4. Kasi BbIpab, npbisHadaHae A Gbitasora
BbIKaPbICTaHHS, BbIKApbICTOYBanacs  Mpadeciiikbix M3Tax. 5. MaLIKOAXaHH, BbIK/iKaHbIA MPaHiKHEHHEM y NPaayKT CTapOHHiX
npa,quTay, pa‘lb\Bay, EaAKaCLlEIA Ll HACAKOMbIX. 6. LUKOAB Yy EbIHIKy NapyLwaHHA HapMaﬂhHaM I'Ipale\ CeTKl XapNaBaHHﬂ 220B
+/- 10%. (akpams ayTamaTbIUHbIX ParynsTapay HanpyxaHHs) 7. Kani npaaykT aakpbly i agpamarTasay HeynayHaEaxaHm Ana
r31ara Abinep. 8. HanpasinbHas npaua anbbo HeacLApoxHae abbixopkarHe. 9. MalkofKarHe Bbipaby 3-3a CTbiXiliHbix beAcTBaY.
10. HaﬂyHacub 3/|eMeHTay, AKiA NakasBatoLLb Ha MeXaHiuHbIA NaLKoKaHHI (Nag3eHHe, yaap). 11. AkitousHHe naziyyaHbix
MPbINAZ iHLLBIX BEITBOPLIAY.

O®UC BIOPO
A BG NHCTPYKLUMA

BHumanve!
1. TpoBepeTe BCyuKY YacTv Npeay crobasaHe.
2. CHMKUTE B TOBa PLKOBOZCTBO MO>KE /ja HE U3I/IeX/AT KaTo BaLLWA CTOJ, HO PLKOBOACTBOTO C UHCTPYKLM € EAHO U CbLLO,
He3aBICIMO OT MOZena.
3. He u3nion3BaiiTe 610poTo, ako BCUKM BOATOBE 1 BUHTOBE He Ca 3aTerHaru.
4. TloHe Ha BCeKi LUECT MeceLia NpoBepsABaiiTe BCUUKM GOATOBE 1 BUHTOBE, 3a Aa Ce YBEpHTe, Ye Ca 3aterHari. Korato BuHToBeTe
V1 BIHTOBETE Ca B Pa3X/1abeHo MOJIOXKEHIE, TOBa MOE Aa MPUUMHI ONAaCHOCT WA A3 NPEAV3BUKa LUyM.
5. He cTbrBaiite Ha MacaTa ¢ Kpaka.
6. He n3non3saiiTe Boaa 3a NoumMcTsaHe Ha 610pOTO, 113M0A3BalATE CyXO MOUMCTBaHE C Npax UK 13BbpCBaiiTe € Kbpna.
Pep, 3a crnobsiBaHe
Tpeav Aa 3anouHeTe MOHTaXa, peryvpaiite BUCOUMHaTa Ha fiesus (B) u gechms (C) kpak, Taka ue Aa Ca Ha eAHaKBa BIUCOUMHA.
1) Mpukpenete nesus kpak B kbM MnoTa Ha Macara A, u3nonsBaiki 6otose H ¢ nomoLwTa Ha otBeptka J. 2) Mpukpenete
HanpeuyHaTa ckoba D kbM neis kpak, v3nonssaiikv 6onTose | c loMolLTa Ha oTeepTKa J. MocTaBeTe WeCTobrbHNA NPbT B
0TBOPA, KAKTO e Moka3saHO Ha uepTexa. 3) MocTaseTe WeCTObMbAHNA MPBT B OTBOPA Ha AECHNA Kpak, KaKTo e NokasaHo Ha
yeprexa. Mpukpenete aecHna kpak C KbM M10Ta Ha Macata A, 13nonssaiikv 6oatose H ¢ nomotlTa Ha otBeprka J. Korato
3aKpenBarte KpakaTa Ha MacaTa KbM /10Ta, He 3aTaraiiTe Harmb/IHO BUHTOBETe H mbpBOHavanHo. Mpykpenete HanpeyHata ckoba
D KbM AecHus Kpak, 13nos3saitkv 6ostose | ¢ noMoLLTa Ha oTBepTKa J. 3aTerHeTe BIHTOBETE | 1 Cief, TOBa 3aTerHeTe HarbHO
suHTOBeTe H. 4) MocTaBete Apbxkata F B 0TBOpa, kaKTO € NokasaHo Ha ueptexa. 5) Mocrasete Tanute G. 6) Peryavpaiite
BICOUMHATA Ha MaCaTa, KaTo 3aBbpTITE APbXKaTa.
AeKnapauyys 3a CboTBeTCTBUE
Paborara Ha yCTPOIACTBOTO (yCTpOiACTBaTa) MOKE Aa 6bA€ NOBAMAHA OT CUIHU CTATUHK, ENEKTPUYECKI WM BUCOKOUYECTOTHI
noneTa (paayrovHCTanaLm, MoGMAHY TenedoHM, MAKPOBBIHOBY NEYKY, eNeKTPOCTaTUYHM pa3psau). AKO TOBa Ce ClyuH,
onuraiite Aa yBennuuTe paacronHwem or ycrpoﬁcrsara MPUUMHSIBALLM B3aUMOAEUCTBUETO.

W3xebpnste Ha 6: on
E T3V 3HaK BBPXY ﬂpOAnya Herosyte SaTepww 11 ONaKOBKaTa MOKa383, Ue MPOAYKTHT HE MOXE A3 Ce U3XBbPIS

3aefHo ¢ 6uToBMTE OTMaaBLY. Toii TPs6Ba Aa Gbze NpedaaeH Ha NOAXOAALLE KOMMaHNA 3a CbbrpaHe 1 peLykmpaHe
Ha baTepuy, e/1eKTPUUECKO 1 eNIeKTPOHHO 0Bopy/BaHe.

Ycnoswa 3a 6esonacka u epukacHa ynotpeba Ha npoaykTa

— Mpeanas+n mepky npu ynotpeba:

1. Vianon3saiite npozykTa camo no npeAHasHaveHve.

2. He pa3riiobsisaiiTe. To3v MPOAYKT He Ch/bPXKa YacTi, KOUTO NOZ/IEXAT Ha CAMOCTOATE/IEH PEMOHT. 10 BbMpOCH, CBbP3aHM C
MOAAPBXKA U MOAMAHA Ha NOBPE/EH apTUKyJ, Ce OGBPHETE KbM ANTLP M OTOPU3MPaH CepBI3eH LieHTbP Ha Defender.

ﬂpM nony4yasaHe Ha NPOAyKTa Ce yBepeTe, Ye e HeNOKbTHAT U B Hero HAMa CBO6DAHO ABVXELLM ce npeameTin.

3.Mazete ganeuy oT fetja Mo 3-roAvilHa Bb3pact. Moxe Aa Cbabpxa Manku 4acTu.

4. Masere ot BAara. Hukora He NoTansiATe NPOAYKTa B TEYHOCTU.

5. MaseTe OT BUGPALVY 11 MEXaHWYHIN HATOBAPBAHMA, KOWUTO MOFaT A2 MPUUMHAT MEXaHIN4HM NOBPeAV Ha NpoAykTa. B cayvali Ha
MeXaHVUHM MOBPE/V! He Ce MPEAOCTABSAT rapaHLM.

6. He u3non3gaiite npu Haanume Ha BU3yaskv NoBpeay. He 13non3saiite, KOrato MPOAYKTT € 04eBUAHO AedeKTeH.

7. He usnon3saire npoayKTa Npn Temneparypuv Noj v Haj NpenopbyvTeNIHUTE Temnepatypn (EIA)KTE PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnnoataumsa), Npy yCNoBMA Ha U3napeHune Ha BAiara, KakTo U B arpecvBHa cpeja.

8. He nocrassiTe B ycrata.

9. He u3nio/i3Balite NpozyKTa 3a MPOMMLLAEHY, MEAVLIMHCKA WN MPOU3BOACTBEHM LIEAM.

10. B cyyaii Ye JocTaBKaTa Ha NPOAYKTa € M3BbpLUEHa My TeMMepaTypu Moz Hy/laTa, Npeav yroTpeba, NPOAYKTLT TpAGBa Aa ce
CbXpaHsBa Ha Tono MACTo (+16-25°C uam 60-77°F) B pamkuTe Ha 3 yaca.

11. Vi3kouBaiiTe yCTPOIACTBOTO BCeky MbT, KOTATO He Ce M/IaHMpa Aa ro M3M0A3BaTe 3a NPOABL/XUTENEH NEepUOj OT BpeMe.

12. He u3nonssaiite ycTpoiicTBOTO, A0KATO WOGMpaTE, ako € OTB/IEUEHO BHIMAHIE 1 B APYI Cly4al, KOraTo 3aKOHBT BU
3a/ib/XaBa /ja U3KHOUUTe YCTPOMCTBOTO.

MpezHasHaueHme: KoMMIoTBPHO 610po 3a AoMalLHa yrioTpe6a

TexHmueckwTe CrewdukaLn v XapaKTepUCTVKiA Ha NPOZYKTa MOXET /ja HamepuTe Ha OnakoBKaTa 1 Ha yebcaliTa
defender-global.com

BHOCUTE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Mpoussoauten: Hangzhou Yuyue Home Technology Corpcralmn Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,
Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

CpOK®BT Ha eKcrinoaTaLys e 2 roAvHV. He MoAnexy Ha 3abAXuTENHO cepTduLipaHe. /laTa Ha NPOM3BO/ACTBO: BUXTE Ha OraKoBKaTa.
TPON3BOAMTENST 11 3aMa38a NPaBOTO /4a MPOMEHA Ch/bPXAHIETO Ha OMakoBKaTa U CrieLbKaLMTE, OCOUEHN B TOBa PBKOBOACTBO.
Hait-HOBOTO 1 NOAPO6HO PBKOBOACTBO 3a eKcrioaTaLyA e AoCTbNHO Ha www.defender-global.com Mpou3sseaeto B Kntaii.

He ce B cuTyauum:
1. VI3Tiiake Ha rapaHLIyIOHHYA CPOK (FapaHLIMOHHUAT CPOK Ce OTuMTa OT AaTaTa Ha PoAaXGa Ha Kpaiikus noTpe6uTen).
2. HerpaBuHO BK/KOUBaHe B €/IEKTpUYECKATa MPeXa. 3. HapyluasaHe Ha 630NacHOCTTa Ha rapaHLOHHITE MAOMBY, GrKcMpaliyTe
Bb3/IM Ha KOPMYCa; Ha/IMUME Ha OTBOPY BbPXY BBHLIHWTE U BLTPELIHWTE YacTV Ha NPOAYKTa. 4. AKO MPOAYKTST, MpejHasHaueH 3a
6uToBa ynotpeba, e 611 3non3BaH 3a NpodecioHanHm uew. 5. MoBPeAy, MPUUMHEHN OT MPOHIKBAHE Ha Uy>XKAN NPeAMETY, BelLLecTBa,
TEYHOCTM WM HaceKoMV BLTPe B NPOAyKTa. 6. MoBpeay, MpUuMHEHV OT HapylwaBaHe Ha HopMa/HaTa paboTa Ha 3axpaHBaliiaTa Mpexa
=220V +/- 10%. (c u3knr0UeHMe Ha aBTOMATMYHI PErynaTopu Ha HanpexeHue). 7. AKO NPOAYKTT e 61 OTBapAH 11 PeMOHTUPaH OT
JIMLiE, HeyTAHOMOLLIEHO 3a TOBa OT ThproBela. 8. Henpasu/iHa excrioataLms v HebpexHo 6opasere. 9. Mospean Ha NPoAYKTa,
NpUUMHEHN oT NprpoaHY Geacteus. 10. Hannuve Ha enemeHTy, yka3Bally MexaH4HV NoBpeav (Naaae, yAap). 11. HemsnpasHocT Ha
CBbP3aHM YCTPOICTBA Ha APYTY MPOM3BOAUTENN.



KANCELARSKY STUL
» CZ NAVOD NA POUZITi

Pozor!
1. Pfed montazi zkontrolujte viechny dily.
2. Obrazky v této prirucce se nemusi shodovat s vasi Zidli, ale navod k poutziti je stejny bez ohledu na model.
3. Nepoutzivejte stiil, pokud nejsou viechny Srouby a vruty utazené.
4. Alespori kazdych Sest mésict zkontrolujte viechny Srouby a vruty, zda jsou utazené. Pokud jsou Srouby a vruty uvolnéné, mize
to zplsobit nebezpei nebo vydavat hluk.
5. Nestiijte na stole s nohama.
6. K ¢isteni stolu nepouzivejte vodu, pouzivejte suchy Cisti¢ prachu nebo otirejte hadiikem.
Pofadi montaze
Pred zahajenim montéZe upravte vysku levé (B) a pravé (C) nohy tak, aby byly ve stejné vyice. 1) Pfipevnéte levou nohu B k desce
stolu A pomoci Sroubli H pomoci Sroubovéku J. 2) Piipevnéte pricnou vzpéru D k levé noze pomoci Sroubti | pomoci Sroubovaku J.
Vlozte Sestihrannou ty¢ do otvoru, jak je znazornéno na vykresu. 3) Viozte Sestihrannou ty¢ do otvoru pravé nohy jakje
znazornéno na vykresu. Pfipevnéte pravou nohu Ck desce stolu A pomocl Sroubt H pomocw $roubovaku J. Pii pripeviovani nohou
stolu k desce stolu nejprve zcela neutahuijte Srouby H. Pfipevnéte pricnou vzpéru D k pravé noze pomocw $roubt | pomoci
Sroubovaku J. Utdhnéte Srouby | a poté zcela utahnéte Srouby H. 4) Vlozte rukojet’ F do otvoru, jak je znazoméno na vykresu.
5) Vlozte zatky G. 6) Nastavte vysku stolu otacenim rukojeti.
Prohlaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdélenost od zafizeni zpasobujiciho ruseni.
Ochrana Zivotniho prosti'edi Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduiici: Elektricka a elektronicka
zafizeni stejné jako baterie nepati do domovniho odpadu. Spotfebitel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie
E po uplynuti jejich Zivotnosti do prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné €. Symbol na produktu,
néavod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptisoby zuZitkovani piispivate k ochrané Zivotniho
mmmm  Prostiedi.
Podminky pro bezpecné a ticinné poutziti vyrobku. Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému celu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje Zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro Gidrzbu a vyménu vadného vyrobku
obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je
celistvy a zda uvniti nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zésahu viahy na vyrobek a dovnitf. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptisobit mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé
mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. NepoutZivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi vzniku kondenzované vihkosti a v
agresivnim prostredi.
8. Neberte dsty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro priimyslové, lékar'ské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohfat v teplé mistnosti
(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepoutzivejte vyrobek pri fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyZ vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Zamyslené pouziti: Pocitacovy stdl pro domaci pouziti
Technické specifikace a vlastnosti produktu jsou uvedeny na obalu a na webovych strankach defender-global.com
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,
Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.
Zivotnost — 2 roky. Nepodléha povinné certifikaci. Datum vyroby: viz obal. Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a
technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

Zaruéni servis se neprovadi v
1. Uplynuti zaru¢ni doby (zarucni doba se vyporadava ode dne prodeje kone¢nému uzivateli). 2. Nespravne pnpojenl k elektrické
siti. 3. Poruseni bezpecnosti zarucnich tésnéni, upevnéni spojovacich sestav skiing; pritomnost prvki otevirani na vnéjsich

a vnitrnich castech vyrobku. 4. Pokud byl produkt uréeny pro pouziti v doméacnosti pouzivan pro profesionalni Gcely. 5. Poskozeni v
dusledku vniknuti cizich pfedmétd, latek, kapalin nebo hmyzu dovniti' produktu. 6. Poskozeni v diisledku poruseni normalni prace
napajeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych regulatorti napéti) 7. Pokud byl produkt otevien a opraven neopravnénou
osobou prodejcem. 8. Nespravna obsluha nebo neopatrné zachazeni. 9. Poskozeni produktu v diisledku pfirodnich katastrof.

10. Pritomnost prvka indikujicich mechanické poskozeni (pad, néraz). 11. Invalidita pripojenych zafizent jinych vyrobct.

SCHREIBTISCH

& DE ANLEITUNG

Achtung!

1. Uberpriifen Sie alle Teile vor der Montage.

2. Die Abbildungen in dieser Anleitung entsprechen méglicherweise nicht Ihrem Stuhl, die Montageanleitung ist jedoch

modellunabhangig.

3. Benutzen Sie den Schreibtisch erst, wenn alle Schrauben und Muttern fest angezogen sind.

4. Uberpriifen Sie mindestens alle sechs Monate alle Schrauben und Muttern auf festen Sitz. Lockere Schrauben und Muttern

kénnen gefahrlich sein oder Gerausche verursachen.

5. Stellen Sie sich nicht mit den FiiBen auf den Tisch.

6. Reinigen Sie den Schreibtisch nicht mit Wasser. Verwenden Sie stattdessen ein trockenes Staubtuch oder wischen Sie ihn mit

einem feuchten Tuch ab.

Montageauftray

Vor Beginn der Montage die Hohe des linken (B) und rechten (C) Tischbeins so einstellen, dass sie glelch hoch sind. 1) Das linke

Tischbein B mit den Schrauben H und dem Schraubendreher J an der Tischplatte A befest\gen 2) Die Querstrebe D mit den

Schrauben | und dem Schraubendreher J am linken Tischbein befestigen. Die Sechskantstange wie in der Zeichnung gezeigt in die

Offnung einsetzen. 3) Die Sechskantstange wie in der Zeichnung gezeigt in die Offnung des rechten Tischbeins einsetzen. Das

rechte Tischbein C mit den Schrauben H und dem Schraubendreher J an der Tischplatte A befestigen. Die Schrauben H beim

Befestigen der Tischbeine an der Tischplatte zunéchst nicht vollsténdig festziehen. Die Querstrebe D mit den Schrauben | und dem

Schrau%endreherJ am rechten Tischbein befestigen. Die Schrauben | und anschlieBend die Schrauben H festziehen.

4) Den Griff F wie in der Zeichnung gezeigt in die Offnung einsetzen. 5) Die Stopfen G einsetzen. 6) Die Tischhohe durch Drehen

des Griffs einstellen.

Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréchtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in
diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.

Entsorgung. Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro-
und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei.

W Fir weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die értlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstéandig repariert werden konnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer oder das autorisierte

Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich

keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schéden verursachen

konnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie tibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. iiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat und

in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C) ca.

3 Stunden erwérmen lassen.

11. Das Geréat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich

vorgesehenen Fallen.

Verwendungszweck: Computertisch fiir den Hausgebrauch

Technische Spezifikationen und Merkmale des Produkts finden Sie auf der Verpackung und auf der Website Defender-Global.com
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,
Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Lebensdauer — 2 Jahre. Nicht zertifizierungspfiichtig. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller behélt sich das
Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und
vo\lstandl(r;e Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

Der ieservice wird in ituati nicht ausgefiihrt:

1. Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher abgerechnet). 2. Falscher Stecker in das
Stromnetz. 3. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befestigung der Verbindungsbaugruppen des Gehauses;
Vorhandensein von Offnungselementen an duBeren und inneren Teilen des Produkts. 4. Wenn das fiir den Hausgebrauch
bestimmte Produkt fiir berufliche Zwecke verwendet wurde. 5. Schaden durch Eindringen von Fremdkorpem, Substanzen,
Flussigkeiten oder Insekten in das Produkt. 6. Schaden aufgrund eines VerstoBes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes
- 220V +/- 10%. (auBer bei automatischen Spannungsreglern) 7. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten
Person getffnet und repariert wurde. 8. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung. 9. Schaden am Produkt durch
Naturkatastrophen. 10. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schaden hinweisen (Sturz, Treffer).

11. Behinderung angeschlossener Geréte anderer Hersteller.

OFFICE DESK
OPERATION MANUAL

Attention!
1. Verify all parts before assembly. 2. The pictures in this guide may not look like your chair, but instruction guide is the same
regardless of model. 3. Do not use the desk unless all bolts and screws are tight. 4. At least every six months check all bolts and
screws to ensure they are tight, when the screws and bolts are in loose position, it may cause danger or making noise. 5. Do not
stand on the table with your feet. 6. Do not use the water to clean the desk, use dry dust cleaning or wipe with a clamp cloth.
Assembly order
Before starting the assembly, adjust the height of the left (B) and right (C) legs so that they are the same height. 1) Attach the left leg
B to the tabletop A using bolts H with the help of screwdriver J. 2) Attach the cross brace D to the left leg using bolts | with the help
of screwdriver J. Insert the hexagonal rod into the hole as shown in the drawing. 3) Insert the hexagonal rod into the hole of the
right leg as shown in the drawing. Attach the right leg C to the tabletop A using bolts H with the help of screwdriver J. When
attaching the table legs to the tabletop, do not fully tighten the screws H initially. Attach the cross brace D to the right leg using
bolts | with the help of screwdriver J. Tighten screws | and then fully tighten screws H. 4) Insert the handle F into the hole as shown
in the drawing. 5) Insert the plugs G. 6) Adjust the table height by turning the handle.
Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields (radio
installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from the devices
causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment. This sign on the product, its batteries or package indicates
that the product cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate batteries,
electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of maintenance
and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving the product make sure
that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of mechanical
damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual), under the
conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product should be
kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you
to turn off the device.

Intended use: Computer desk for household use

Technical specifications and features of the product can be found on the packaging and on the website defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Service life is 2 years. Not subject to mandatory certification. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed
operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

Warranty service is not effected in the following situations:

1. Expiration of the warranty period (warranty period is settled from the date of sale to the end user). 2. Incorrect plug in to power
grid. 3. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements of opening on outside and
inside parts of the product. 4. If the product designed for household use was used for professional purposes. 5. Damage due to
penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the product. 6. Damage due to breach to normal work of supply
network — 220V +/- 10%. (except of automatic voltage regulators) 7. If the product was opened and repaired by a person
unauthorized for that by the dealer. 8. Incorrect operation or careless handling. 9. Damage to the product due to natural disasters.
10. Presence of elements indicating mechanical damage (fall, hit). 11. Disability of connected devices of other producers.

ES ESCRITORIO DE OFICINA
INSTRUCCION

jAtencion!
1. Verifique todas las piezas antes del montaje.
2. Lgs Iimégenes de esta guia pueden no coincidir con su silla, pero las instrucciones son las mismas independientemente del
modelo.
3. No utilice el escritorio a menos que todos los tornillos y pernos estén bien apretados.
4. Al menos cada seis meses, revise todos los tornillos y pernos para asegurarse de que estén bien apretados.
Si estan flojos, pueden causar peligro o ruidos.
5. No se pare sobre la mesa con los pies.
6. No utilice agua para limpiar el escritorio; use un limpiador en seco o limpielo con un pafio de microfibra.
Orden de montaje
Antes de comenzar el montaje, ajuste la altura de las patas izquierda (B) y derecha (C) para que queden a la misma altura. 1) Fije la
pata izquierda B al tablero A con los tornillos H y el destornillador J. 2) Fije el travesaiio D a la pata izquierda con los tornillos 'y el
destornillador J. Inserte la varilla hexagonal en el orificio como se muestra en el dibujo. 3) Inserte la varilla hexagonal en el orificio
de la pata derecha como se muestra en el dibujo. Fije la pata derecha C al tablero A con los tornillos H y el destornillador J. Al fijar
las patas al tablero, no apriete completamente los tornillos H al principio. Fije el travesafio D a la pata derecha con los tomnillos I'y
el destornillador J. Apriete los tornillos | y luego los tornillos H. 4) Inserte la manija F en el orificio como se muestra en el dibujo.
5) Inserte los tapones G. 6) Ajuste la altura de la mesa girando la manija.
Declaracién de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estética fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas electrostaticas). Si esto ocurre,
intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
inacion. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de recogida de
reciclado de piezas eléctricas y e?ectromcas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el
medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener més informacion.
— Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucién:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.
En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pdngase en contacto con la empresa vendedora o con
el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro no haya
objetos que se muevan con facilidad.
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo. En el caso de
que haya lesiones mecénicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7.No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario), asi como en casos
de humedad condensada y en el medio agresivo.
8.No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a explotar el
producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los casos en que la
desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Uso previsto: Escritorio para ordenador de uso doméstico

Las especificaciones técnicas y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el embalaje y en el sitio web
defender-global.com

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

La vida Util es de 2 afios. No sujeto a certificacion obligatoria. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este manual.

El manual de funcionamiento més reciente y detallado esté disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.

El servicio de garantia no se efectuia en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta al usuario final).

2. Enchufe incorrecto a la red eléctrica. 3. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fijando conjuntos de union del
cuerpo; presencia de elementos de apertura en el exterior e interior del producto. 4. Si el producto disenado para uso doméstico se utilizd
con fines profesionales. 5. Dafios debidos a la penetracion de objetos, sustancias, liquidos o insectos extrarios en el interior del producto.
6. Darios por incumplimiento del funcionamiento normal de la red de suministro - 220V +/- 10%. (excepto reguladores de voltaje
automaticos) 7. Si el producto fue abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor. 8. Funcionamiento
incorrecto o manipulacion descuidada. 9. Dafios al producto debido a desastres naturales. 10. Presencia de elementos indicativos de dafio
mecanico (caida, golpe). 11. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.

KONTORILAUD

& EsT INSTRUKTSIOON

Téhelepanu!

1. Enne kokkupanekut kontrollige kéiki osi.

2. Selle juhendi pildid ei pruugi teie tooli moodi vélja néha, kuid kasutusjuhend on mudelist olenemata sama.

3. Arge kasutage lauda, kui kéik poldid ja kruvid pole korralikult kinnitatud.

4. Kontrollige vahemalt iga kuue kuu tagant koiki polte ja kruvisid, et need oleksid kindlalt kinnitatud. Kui kruvid ja poldid on

I6dvalt kinnitatud, voib see tekitada ohtu véi tekitada miira.

5. Arge seiske laual jalgadega.

6. Arge kasutage laua puhastamiseks vett, vaid kuiva tolmupuhastust véi piihkige klambriga.

Monteerimisjarjekord

Enne kokkupaneku alustamist reguleerige vasaku (B) ja parema (C) jala kdrgust nii, et need oleksid sama korgusega. 1) Kinnitage

vasak jalg B lauaplaadi A kiilge poltide H abil kruvikeeraja J abil. 2) Kinnitage risttugi D vasaku jala kiilge poltide | abil kruvikeeraja

J abil. Sisestage kuusnurkne varras auku, nagu joonisel naidatud. 3) Sisestage kuusnurkne varras parema jala auku, nagu joonisel

néidatud. Kinnitage parem jalg C lauaplaadi A kiilge poltide H abil kruvikeeraja J abil. Lauajalgade lauaplaadile kinnitamisel &rge

alguses kruvisid H taielikult pingutage. Kinnitage risttugi D parema jala kiilge poltide | abil kruvikeeraja J abil. Pingutage kruvid | ja
seejarel pingutage kruvid H taielikult. 4) Sisestage kaepide F auku, nagu joonisel naidatud. 5) Sisestage titiblid G. 6) Reguleerige
laua korgust kaepidet keerates.

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- véi korgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) voivad mojutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete korral suurendada kaugus
seadmest mis pohjustab haireid.

Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine. See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et
mmmm  (O0det e tohi taastuda koos olmejédtmetega. Teda tuleb tamida patereite, elekri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja
taastumise ettevGtesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinéud:

1. Kasutage toodet tiksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke tihendust ettevtte-edasimiitjaga voi autoriseeritud Defender

teeninduskeskusega. Toote Kite saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt likuvate objektide puudumine.

4. Ei sobi alla 3-aastastele. Vi6ib sisaldada véikseid osi.

5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis vdib pdhjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste

kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita. .

7. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

8. Arge kasutage ile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

9. Arge vétke suhu.

10. Arge kasutage toodet toostuse, meditsiini voi tootmise eesmargil.

11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis

(+ 16-25°C) 3 tundi jooksul. .

12. Lilitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet siduki juhtimisel, juhul kui seade hirib

tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaliilitus on seadusega ettenahtud.

Kasutusotstarve: Koduseks kasutamiseks méeldud arvutilaud

Toote tehnilised andmed ja omadused leiate pakendilt ja veebisaidilt Defender-global.com

IMPORTIJA: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,
Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Kasutusaeg on 2 aastat. Ei kuulu kohustusliku sertifitseerimise alla. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.

Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja i ioone. Uusim ja tiksikasjalik kasutusjuhend on
saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

ei osutata ja
1. Garantiiperioodi aegumine (garantiiaeg arvestatakse |6pptarbijale miiimise kuupaevast). 2. Vale pistik vooluvérku.
3. Garantiihtiljeste ohutuse rikkumine, korpuse tihendkomplektide kinnitamine; toote véliste ja sisemiste osade avanevate
elementide olemasolu. 4. Kui koduseks kasutamiseks moeldud toodet kasutati ametialastel eesmérkidel. 5. Kahjustused toote sees
olevate voorkehade, ainete, vedelike vi putukate tungimise tottu. 6. Tarnevorgu tavapéarase too rikkumise tottu tekitatud kahju -
220V +/- 10%. (valja arvatud automaatsed pingeregulaatorid) 7. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust
edasimiiGjal. 8. Ebadige kaitumine vGi hooletu kaitlemine. 9. Toote kahjustumine loodusénnetuste tagajarjel. 10. Mehaanilisi
kahjustusi naitavate elementide olemasolu (kukkumine, ine). 11. Teiste tootjate (ihendatud seadmete puue.

TOIMISTOPOYTA
+ Fl OHJE

Huomio!
1. Tarkista kaikki osat ennen kokoamista.
2. Tamén oppaan kuvat eivat vélttdmatta naytd samalta kuin sinun tuolisi, mutta kayttoohjeet ovat samat mallista riippumatta.
3. Ala kaytd pdytas, elleivit kaikki pultit ja ruuvit ole tiukalla.
4. Tarkista vahintaan kuuden kuukauden vélein kaikkien pulttien ja ruuvien tiukka kiristys. Loysat ruuvit ja pultit voivat aiheuttaa
vaaratilanteen tai pi
5. Ala seiso poydaHaJanlHasl
6. Al kéytd vetta pdydan puhdistamiseen, kéyta kuivaa pélypuhdistusta tai pyyhi puristusliinalla.
Kokoonpanojarjestys
Ennen kokoamisen aloittamista saad& vasemman (B) ja oikean (C) jalan korkeus samalla korkeudella. 1) Kiinnita vasen jalka B
poytalevyyn A pulteilla H ja ruuvimeisselillé J. 2) Kiinnita poikkituki D vasempaan jalkaan pulteilla | ja ruuvimeisselilla J. Aseta
kuusikulmainen tanko reikdan kuvan mukaisesti. 3) Aseta kuusikulmainen tanko oikean jalan reikaan kuvan mukaisesti. Kiinnita
oikea jalka C poytalevyyn A pulteilla H ja ruuvimeisselilla J. Kun kiinnitat pdydan jalkoja poytélevyyn, alé kirista ruuveja H aluksi
kokonaan. Kiinnita poikkituki D oikeaan jalkaan pulteilla | ja ruuvimeisselilla J. Kirista ruuvit | ja kirista sitten ruuvit H kokonaan.
4) Aseta kahva F reikaan kuvan mukaisesti. 5) Aseta tulpat G. 6) Saada poydan korkeutta kaantamalla kahvaa.
Vaatimustenmukaisuustodistus. Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkéstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa lisaa etdisyytta hairion
aiheuttavaan laitteeseen.
Ympiristénsuojelua koskeva ohje
Sii
patevat seuraavat r : Sahko- ja elektroniil ita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana.
Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille
varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kéyttGtarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kéyttéjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa
ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, ettd se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti likkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltéa pienié osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen p'aélleja sisalle. Ald upota tuotetta nesteisiin.
ista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voiva ioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat kuulu takuun piiriin.
4, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al tuotetta, jos tiedat, etté se on vioittunut.
kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampdtiloissa (ks. kayttGohje), kondensoituvan kosteuden muodostuessa
seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Ala laita suuhun.
9. Ald kéyta tuotetta teolliseen, laéketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lémpimassé tilassa (+16-25 °C)
3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio ki & 3
12. Ala kéyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttad laitteen sammuttamista.

Kayttotarkoitus: Kotitalouskayttdon tarkoitettu tietokonepdyta
Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet [Gytyvat pakkauksesta ja verkkosivulta Defender-global.com
Maahantuoja: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.
Kéyttdaika— 2 vuotta. Ei kuulu pakollisen sertifioinnin piiriin. Valmistuspéivé: katso pakkauksesta. Valmistaja pidattdd oikeuden
téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua
osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.

| Ivelua ei
1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipaivasta loppukayttéjalle). 2. Vaara pistoke pistorasiaan. 3. Takuutiivisteiden
rikkominen, kotelon liitoskokoonpanojen kiinnittaminen; aukkoelementtien lasnéolo tuotteen ulko- ja siséosissa. 4. Jos
kotitalouskéytton tarkoitettua tuotetta kaytettiin ammattikayttoon. 5. Tuotteen sisalla olevien vieraiden esineiden, aineiden,
nesteiden tai hynteisten tunkeutumisesta johtuvat vahingot. 6. Sy6ttéverkon normaalin tyén rikkomisesta johtuvat vahingot -
220V +/- 10%. (paitsi automaattiset jannitesaatimet) 7. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jalleenmyyjan valtuuttamat henkilot.
8. Vaara kaytto tai huolimaton késittely. 9. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi. 10. Mekaanisia vaurioita
osoittavien elementtien ldsnolo (putoaminen, osuma). 11. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.

BUREAU

() FR MANUEL D*UTILISATION

lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kaytt6on kansallisessa lainsaadanndssa,

Attention!

1. Vérifiez toutes les piéces avant le montage.

2. Les images de ce guide peuvent ne pas correspondre a votre chaise, mais les instructions restent les mémes quel que soit le

modele.

3. N'utilisez pas le bureau tant que toutes les vis et tous les boulons ne sont pas bien serrés.

4. Vérifiez le serrage de toutes les vis et de tous les boulons au moins tous les six mois. Des vis et des boulons desserrés peuvent

présenter un danger ou générer du bruit.

5. Ne posez pas vos pieds sur le bureau.

6. N'utilisez pas d'eau pour nettoyer le bureau. Utilisez un chiffon sec pour le dépoussiérer ou essuyez-le avec un chiffon doux.

Ordre d'assemblage

Avant de commencer le montage, ajustez la hauteur des pieds gauche (B) et droit (C) afin qu'ils soient identiques. 1) Fixez le pied

gauche B au plateau A a I'aide des boulons H et du tournevis J. 2) Fixez la traverse D au pied gauche a 'aide des boulons | et du

tournevis J. Insérez la tige hexagonale dans I'orifice prévu a cet effet, comme indiqué sur le schéma. 3) Insérez la tige hexagonale

dans l'orifice du pied droit, comme indiqué sur le schéma. Fixez le pied droit C au plateau A a I'aide des boulons H et du tournevis

J. Lors de la fixation des pieds au plateau, ne serrez pas complétement les vis H dans un premier temps. Fixez la traverse D au pied

droit a l'aide des boulons | et du tournevis J. Serrez d'abord les vis |, puis les vis H. 4) Insérez la poignée F dans ['orifice prévu a cet

effet, comme indiqué sur le schéma. 5) Insérez les chevilles G. 6) Ajustez la hauteur de la table en tournant la poignée.

Déclaration de conformité

Le fonctionnement de I'appareil (ou des appareils) peut étre affecté par des champs statiques, électriques ou haute fréquence

importants (installations radio, téléphones portables, micro-ondes, décharges électrostatiques). Si cela se produit, essayez

d'augmenter la distance par rapport aux apparells all ongme de linteraction.

imination des piles et des éq
Ce symbole apposé sur le produit, ses plles ou son emba\lage indique que le produit ne doit pas étre jeté avec les

ﬁ ordures ménageres. Il doit étre déposé dans un centre de collecte et de recyclage des piles et des équipements

électriques et électroniques.

Conditions générales d'utilisation siire et efficace du produit

Précautions d'utilisation :

1. Utiliser le produit uniquement conformément a sa destination.
2. Ne pas démonter. Ce produit ne contient aucune piéce pouvant étre réparée par le client. Pour toute question relative a
I'entretien et au remplacement d'une piéce défectueuse, veuillez vous adresser a un revendeur ou a un centre de service agréé
Defender. A la réception du produit, assurez-vous qu'il est intact et qu'aucun objet ne se déplace librement & l'intérieur.
3. Tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. Peut contenir de petites pieces.
4. Tenir a I'abri de 'humidité. Ne jamais immerger le produit dans un liquide.
5. Tenir a 'abri des vibrations et des contraintes mécaniques, qui pourraient endommager le produit. Aucune garantie ne couvre
les dommages mécaniques.
6. Ne pas utiliser en présence de dommages visibles. Ne pas utiliser si le produit présente un défaut manifeste.
7. Ne pas utiliser le produit a des températures inférieures ou supérieures aux températures recommandées (voir le manuel
d'utilisation), en cas d'évaporation de I'humidité, ni dans un environnement hostile. 8. Ne pas mettre dans la bouche.
9. Ne pas utiliser ce produit a des fins industrielles, médicales ou de fabrication.
10. Sile transport du produit a été effectué a des températures inférieures a zéro, le conserver dans un endroit chaud (entre 16 et
25°C ou entre 60 et 77 °F) pendant 3 heures avant utilisation.
11. Eteindre I'appareil apres chaque utilisation prolongée.
12. Ne pas utiliser I'appareil en conduisant, en cas de distraction ou lorsque la loi vous oblige a I'é¢teindre.

Usage prévu : Bureau d'ordinateur a usage domestique

Les spécifications techniques et les caractéristiques du produit sont disponibles sur I'emballage et sur le site web
defender-global.com

IMPORTATEUR : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricant: Anji Jifang Furniture Co, Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine Industrial Zone,
Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

Durée de vie : 2 ans. Non soumis a certification obligatoire. Date de fabrication : voir sur 'emballage.

Le fabricant se réserve le droit de modifier le contenu de I'emballage et les spécifications indiquées dans ce manuel.

Le manuel d'utilisation le plus récent et détaillé est disponible sur www.defender-global.com

Fabriqué en Chine.

La garantie ne s'applique pas dans les sif

1. Expiration de la penode de garantie (celle-ci court a compler de la date de vente au client final). 2. Branchement incorrect sur la
prise secteur. 3. Violation des scellés de garantie, des joints de fixation du boitier ; présence d'éléments d'ouverture sur les parties
externes et internes du produit. 4. Utilisation du produit, congu pour un usage domestique, a des fins professionnelles.

5. Dommages causés par la pénétration de corps étrangers, de substances, de liquides ou d'insectes a I'intérieur du produit.

6. Dommages causés par un dysfonctionnement du réseau électrique (220 V + 10 %), a I'exception des régulateurs de tension
automatiques. 7. Ouverture et réparation du produit par une personne non autorisée par le revendeur. 8. Utilisation incorrecte ou
manipulation négligente. 9. Dommages causés par une catastrophe naturelle. 10. Présence d'éléments indiquant des dommages
mécaniques (chute, choc). 11. Désactivation des appareils connectés d'autres fabricants.
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= GRE EFXEIPIAIO XPHZHZ

Mpe !
1. E)\EVETE Ot Tar EGAPTARATO TIPWY GO TN GUVOPHOAGYNaN.
2. OLEIKOVEG OE QUTOV TOV 08NyO ITOpPEL var pnv HoLGouv pe TV kaperAa aag, aé 0 08nyog odnytwv elvat o iSlog
QVeEAPTNTO oMb TO HOVTEND.
3. MV XPNOYOTIOLETE TO YPOPEIO EKTOG £V GA Tt HTTOVAGVLA KOt Ot BISEG Eiva apiyTex
4. EAeyxeTe TouhdxioTov KaBe g€ priveg OMax Tar ptouAdvia Kai TiG BiSeg yior vor BeBatwbeite ot etvan ogixté. Otav ot Bideq ko
To povAovia eivat oe xahapr Béon, pmoped varipokAnBet kivuvog r va yivel BopuBoc.
5. MV OTEKETTE GTO TPOTTECL E TA TIOSIAL 006,
6. Mnv ypnayionot(te vspo 1o Vo KaBapioeTe To ypapeio, XpNoWoTotoTe GTeyO KABAPIOO GKOVNG ) GKOUTIOTE e EVaL GQIYKTIPQL.
MapayyeAia cuvappoAdynong
TMptv EEKWAGETE TN OLVOPOAGYNAN, PUBTTE To YOG TOL aPITTEPOL (B) Kot Tou oV (C) oSOV £T0L WOTE Vat ExoLy To {8lo
Vo, 1) TuvseaTe To aploTepd TSI B otnv ETPAVELR TOV Tpoms(lou A XPnotpoTIoLuvTaG Tlc i8e¢ H pe ) Porieta evog
KkaoaBiSlo0 J. 2) TuvEEaTE TV eyk&pata o Dl N D 0T0 apioTepd OSL XPNOWOTIOWVTOG TiG Bideg | e T BorBeto evog
KkotooBiSiov J. Ewavs[s TNV EERYWVIKY paﬁ 0 OTNY TPUTI OTIWG PadveTaL 0To OxESL0. 3) EodiyeTe T e€aywvikr paBdo oty
TPUTIA TOV S€EL00 O8I0V 6 omwg (paiveTal 0To OxEdI0. TuvdeaTe To G O8I C otV eMmipvela TOU TPOMELOU A XPNOOTIOWIVTOG TG
Bide H pe T BorBeta evoc karrooBibion J. Oty cuvséeTe TaOSI TOL TPATIE(IOD OTNVY ETUPAVEL TOU TPATIEGLOD, My
otplyyete TANPWG TIC Bideg H apxiké. TuvdéaTe Ty eyképaia oipién D aTo Seki modt xproylomowvtog TiG Bideg | pe
BoriBeta evog korooBd1o0 J. Zq) ;Te TIG Bieg | kau oTn ouvexeta apifTe MAnpwe TG ideg H. 4) Ewadyete T Ao F oty tpdma
orruuc (pativeTan gTo oxEdio. 5) Eodyete Ta fuoporta G. 6) PubjioTe To Uog Tou Tpome(iov TEpaTPEpOVTaG T Aafr.

AWGT) GUHGPPWITTG
H {TOUPYIC TNG GUOKEUNG (QUOKEVEC) HTOPE( VOt ETINPEOOTEL OMO LOXUPG OTATIKG, NAEKTPLKA 1 UPNAIG CUXVOTNTOG TeSict
(padlogykoraoTaceL, vanw TNAEPIVE, UIKPOKOOTE, NAEKTPOTTOTIKEG EK(POPTITELS) / Edv oupfel, ipooTtadriote va ovgroete

TNV OMA0TAGN AT TIS CUOKEVEG TI0U TIPOKOAOLY T SloguvEean.

Kot nAEKe

E Autd 1o gupolo oto npolov TIG UTTATOiEG 1 Tr) JUOKEUAOTOL TOL UTTOSEKVOEL OTLTO TPOIOV SEV HITOPE( Vo

omopp Kyea pad{ pe owakd amoppipparta. Oa tpemel va TapadoBel oe puo koTeMnAn eTaupeio GUAOYRG Kat
fr— QVOKUKAWOTG NAEKTPIKWY KO NAEKTPIKWV GUGKEUGIV.

‘Opot kat TtpoUTIOBEGELS Yiar Alopadhr] Kot TOB80TIKN XPHOT TOU TPOIBVTOG
Mpopuders karré m xpron:.
1. XpnoyomotaTe TO TTPOIOV HOVO yial ToV TIPOBAETIOHEVO GKOTIO.
2. Mnv amoouvoppoAoye(Te. AUTO TO TIpoiOV Sev TiepLeXEl AVTOMQKTIKA TIOL SIKAIOVVTO CUTOSUVORN EMOKEUN, ZXETIKS piE TO
ATNHQ TG OUVTAPNANG KA TNG QVTIKOTACTAONG EVOG CTOTUXMHEVOU OVTIKEWEVOU, EPUPLOOTE OE EVAV OVTITPOOWTIO 1
éouatodotnpevo kévtpo oépPic Defender Kartd T Afyn Tou ipoidvtog, BeBanwBeite 0Tt dev eivan aToopévo Ko Ot Sev
UTIAPXOLY EAEVBEPQ KIVOUHEVOX OVTIKE(IEVOX LEOQL OTO TIPOIOV.
3. Mokpté amo nul&o{ Kor[w Twv 3 ETUJV Mmopei vat Tiepiéxet lepa Hépn.
4. KpoaTe pokpté amo v vypaota. Moté pnv Bubidete To Tpotov ot uypd.
5. Mokpld: oo SOVATELS KAl INKAVIKEG KATOTIOVATELG, OL OTIO(EG MITOPE( Vo Tipokathéaouv pnxaviki) BAGBN aTo poidv.
P13 nemewcn pnxaviknic BAGBNG Sev TapéxovTal yyunoel.
6. Mnv To xpnooToteite topouoia ortikng PAGBNG. Mnv To xpnoyoToteiTe Gty To TIPOIOV Efvat TIPOPOVIIG EATTLIHATKS.
7. Mn XpnoLoToLe(Te TO P0GV O BEPUOKPOGIEG KATW KA TIAVW OO TIG OUVIOTWEVEG BepHOKPOTEG (GelTe To eyxelpiSio
Aerroupyia), und ouvBikeg egdrTiong vypaciog, KaBg ko ot exBpWKd TEpBEMoV.
8. Mnv To Badete o0 OTOHAL.
9. M) XPnOWOTIOLE(TE TO TIPOISV Yiot BIOPNXOVIKOUG, LTPIKOUG 1} KATOOKEVOITIKOUG OKOTIOUG,
10. & mepiTTwon TIou n omoaToAr Tou TIPOIGVTOG np(xvumonoxnenxs 0g BEPHOKPACIEG KETW OO TO PNdEV, TOTE TPV oMo TN
AEITOUPYIQL, TO TIPOIOV TIPETEL va éuxmpsmxt OE Beppn Tonu@&'mcr] (+16-25°Cry 60-77 ° F) EVTOG 3 WPWV.
11. Amevepyoroteite Tn quokeur) k& Popd, GTAV Sev TIPOKELTAL VO TN xpnalponomcsTa Y10 HEYEAO XPOVIKO Sl
12. Mnv XpnoyoTotETe Tn oUTKeur KaTd Ty 08rynan Tou OXHOTOG, EQV Vot aTpaEVN
1) T(POCOXT), KOl OE GNEG TIEPUTTWCELG GTAV O VOHOG 00G UTIOXPEWVEL VXX OTTEVEPYOTIOLNTETE Tr OUGKEUH.
TpoPAertopevn épncn Tpapeio LTIOAOYLOTH V10X OIKIOKN XPION
OLTEXVIKEC TIDOSIOYPOUPEC KOt T XAPOKTNPITTIKA TOU TIPOIOVTOG BPITKOVTAL G GUOKEVOGIX KAt GTOV LTTETOTO
Defender-global.com
EIZAFQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Korookevoatric: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone,
Xiashi Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.
H 81dpketa {wiig eiva 2 xpovia, Aev UTIOKELTCL OE UTIOXPEWTIKN TuaTomoinan. Huepopnvia koraokeuric; BA. It ouokevooio.
O KoTaoKeuaoTG SloTnpE TO Stkaiwpo va CIAAGEEL T TEEPLE o V0! KO TIG TIPOSIAYPOUPEG TOU TIKETOU TIOU GVOPEPOVTON OE
ot T0 Ev)é €1pi810. To THO TIPOTPOTO Kot AVOAUTIKO yXEPidlo Enoupvuxc ivau SlaBéaipo o Sievbuvon
www.defender-global.com
Korraokeuoopgvo atny Kivaw

< 8ev aTig
W Ajén g nsptoéou Evvuncqc n nepxoéoc £yyonong Stevetettou amo g}\{np&pounvxa TIWANONG OTOV TENKO XproTn).

2. Eopodpievn ovvéean ato Siktuo Tpopodoatag, 3. Mapaiaan TG aopitelas Twv oppayiduwv eyyinong, gtepewan
OUYKPOTNUATWY GUVAPHOAGYNONG TG BrKNG. TIPOUTLC CTOIXE(WVY AVOIYHOTOG OE EEWTEPIKG KL ECWTEPIKG: PEPN TOL
TPOIOVTOG, 4. EGV TO TPOIOV TIOU OXESIAOTIKE YLOX OIKIOKT XPNOT XPOOTIOMBNKE VIO EMOYYEAUOTIKOUG GKOTIOUG,

5. Znjuié Aoyw Sleaduong EEviuy QVTIKEEVWY, OUOLLV, UYPLV 1} EVTOUWY péaa aTo TIOIdv. 6. Znpud Adyw TopaBiaong T
KOVOVIKNG EpVLXUlC(C TOU &Kmou E£POSIOHOV - 220V +/- 10%. (eKTOG Twv Lxu’rou(xrwv pueulcmuv Téong) 7. Eqv To mpoiov
GVOIEE KO ETILOKEUAOTNKE CTTO GTOO TIOL SV Elviatt EEQUOIOSOTNHEVO YIa QUTO MO TOV AVTITPOOWTTO. 8. AavBoapevn
Aettoupyia 1y ompOgEKTOG xsxplapoc 9. Znpié 070 TPoiov Adyw PUOIKWV KaTaaTpopwy. 10. Mapouaia atorkeiwv Tou
Seixvouv pnxavikr (i (rtwan), XTomnpe). 11. Avartnpio ouvSESEUEVWY GUOKELWY CAAWY TIXPAY WYLV,

HR @ CNR UREDSKI STOL

e UPUTSTVO

Paznja!
1. Provjerite sve dijelove prije sastavijanja.
2. Slike u ovom vodi¢u mozda ne izgledaju kao vasa stolica, ali vodic s uputama je isti bez obzira na model.
3. Ne koristite stol ako svi vijci i matice nisu dobro zategnuti.
4. Barem svakih Sest mjeseci provjerite jesu li svi vijci i matice dobro zategnuti. Ako su vijci i matice u labavom polozaju, to moze
uzrokovati opasnost ili buku.
5. Ne stajte na stol s nogama.
6. Ne koristite vodu za Ciscenje stola, koristite suho ciscenje prasine i brisite krpom.
Redoslijed montaze
Prije pocetka montaze, podesite visinu lijeve (B) i desne (C) noge tako da budu iste visine. 1) Pricvrstite ljevu nogu B na plocu
stola A pomocu vijaka H uz pomoc¢ odvijaca J. 2) Pricvrstite poprecnu Sipku D na lijevu nogu pomocu vijaka | uz pomoc¢ odvijaca
J. Umetnite Sesterokutnu Sipku u rupu kao sto je prikazano na crtezu. 3) Umetnite Sesterokutnu Sipku u rupu desne noge kao
Sto je prikazano na crtezu. Pricvrstite desnu nogu C na plocu stola A pomocu vijaka H uz pomoc odvijaca J. Prilikom
pricvrcivanja nogu stola na plocu stola, nemojte u pocetku potpuno zategnuti vijke H. Pricvrstite poprecnu Sipku D na desnu
nogu pomocu vijaka | uz pomo¢ odvijaca J. Zategnite vijke |, a zatim potpuno zategnite vijke H. 4) Umetnite rucku F u rupu kao
Sto je prikazano na crtezu. 5) Umetnite Cepove G. 6) Podesite visinu stola okretanjem rucke.
Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smelnje

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne
E moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i

utilizaciju elektricne i i e\ektronske e opreme.
Pravila i uslove b iS¢enja robe. Mere p
EE 1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu
pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u
njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje,
garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo oslecenje Ne koristite nesumnjlvo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika.

Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u
toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno
zakonom.

Namjena: Racunalni stol za kuénu upotrebu

Tehnicke specifikacije i znacajke proizvoda mozete pronaci na pakiranju i na web stranici defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Zivotni vijek je 2 godine. Ne podlijeze obveznoj certifikaciji. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi. Proizvodac zadrzava pravo
promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na
www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.

Garancijska usluga ne vr3i se u sljedecim situacijama:

1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku). 2. Neispravan
prikljucak na elektricnu mrezu. 3. Krdenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pricvricivanje spojeva kucista; prisutnost elemenata otvora
na vanjskim i unutarnjim dijelovima proizvoda. 4. Ako je proizvod namijenjen za kucanstvo koristen u profesionalne svrhe.

5. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata unutar proizvoda. 6. Steta uslijed krsenja normalnog rada
opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih regulatora napona) 7. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena
osoba za to od strane trgovca. 8. Neispravan rad ili neoprezno rukovanje. 9. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa.

10. Prisutnost elemenata koji ukazuju na mehanicka ostecenja (pad, udarac). 11. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.

IRODAI ASZTAL

-
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Figyelem!
1. Az bsszes alkatrészt ellendrizze az Gsszeszerelés elétt.
2. Az tmutatoban szerepl6 képek eltérhetnek az On székétdl, de az Gsszeszerelési Gtmutatd minden modell esetében ugyanaz.
3. Ne hasznalja az asztalt, amig az Gsszes csavar és rogzitéelem nincs megfeleléen meghtzva.
4. Legalabb félévente ellendrizze az dsszes csavart és rogzitoelemet, hogy megfeleléen meg vannak-e hizva. A meglazult csavarok és
rogzitdelemek veszélyt jelenthetnek, illetve zajt okozhatnak.
5. Ne élljon ra az asztalra.
6. Az asztal tisztitasahoz ne hasznéljon vizet. A port széraz torlokendével vagy enyhén nedves ruhéval tavolitsa el.
Osszeszerelési sorrend
Az Gsszeszerelés megkezdése el6tt allitsa be a bal (B) és a jobb (C) labak magassagat tgy, hogy azonos magassagban legyenek.
1) Rogzitse a bal oldali B labat az A asztallaphoz a H csavarok és egy J csavarhizo segitségével. 2) Rogzitse a D keresztmerevitGt a bal
oldali labhoz az | csavarok és egy J csavarhtizo segitségével. Helyezze be a hatszogletii rudat a furatba, ahogy a rajzon lathato.
3) Helyezze be a hatszoglet(i rudat a jobb oldali lab furataba, ahogy a rajzon lathato. Rogzitse a jobb oldali C labat az A asztallaphoz a
H csavarok és egy J csavarh(izo segitségével. Az asztallabak asztallaphoz rogzitésekor elGszor ne hlizza meg teljesen a H csavarokat.
Régzitse a D keresztmerevitdt a jobb oldali labhoz az | csavarok és egy J csavarhiizo segitségével. Hiizza meg az | csavarokat, majd
hiizza meg teljesen a H csavarokat. 4) Helyezze be az F fogantytt a furatba, ahogy a rajzon lathato. 5) Helyezze be a G dugékat.
6) Allitsa be az asztal magassagat afogantyu elforgatasaval.

Az eszkdz (eszkdzok) mlikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radioberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd siiték, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg
névelni az mlen‘eszt okozo eszkozok (avolsagal

Elemek, és
E Aterméken, az elemeken vagy a csomagolason tala\hato ezajel azt jelz, hcgy a termeket nem lehet haztartasw hul\adekkal

egytitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berer gydjté és
B céghez kell szallltam
Atermék E és haté P telei. b PSP

1. A terméket csak rendeltetesszeruen hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nallo javitasra jogosultak.

A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6héz vagy a Defender hivatalos
szervizkdzpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo térgyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodést okozhat a termékben. Mechanikai sériilés
esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaloan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikinyvet), paratartalom
elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a széjaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés el6tt a terméket 3 6ran beliil meleg
helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznalja a késztiléket jarmivezetés kizben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a térvény kételezi az eszkéz kikapesolasara.
Rendeltetésszert hasznalat: Otthoni szamitogépasztal

Atermék miiszaki jellemz6i és jellemz6i a csomagolason és a defender-global.com weboldalon talalhatok

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarto: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village, Xiaya Town,
Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Az élettartam 2 év. Nem tartozik kotelezo tanUsitas alé. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacicit. A legfrissebb és részletes
kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érheto el. Kinaban késziilt.

A jotallasi a 6 kben nem teljesiil:

1. Ajotallasi ido \eJarta (a Jolallasl id6szak a végfelhasznalonak torténd értékesités napjatol rendezodik). 2. Helyte\en csatlakozas az
elektromos haldzathoz. 3. A garancialis tomitések biztonsaganak megsértése, a burkolat iztileti egységeinek rogzitése; nyit6 elemek
Jelenléte a termék kiilsé és belsé részein. 4. Ha a haztartasi hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznaltak. 5. A termék
belsejében Iévo idegen targyak, anyagok, folyadékok vagy rovarok behatolasa miatt bekévetkezo karok. 6. Az ellaté halézat normal
munkéjanak megsértése miatti kér - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus fesziltségszabalyozokat) 7. Ha a terméket olyan személy
nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a keresked6 nem engedélyezett. 8. Helytelen m(ikddés vagy gondatlan kezelés. 9. A termék
karosodasa természeti katasztréfak miatt. 10. Mechanikai sértiléseket jelzd elemek (esés, Uités) jelenléte. 11. Més gyartok
csatlakoztatott eszkizeinek fogyatékossaga.

O T SCRIVANIA DA UFFICIO
MANUALE UTENTE

Attenzione!
1. Verificare tutte le parti prima del montaggio.
2. Le immagini in questa guida potrebbero non corrispondere esattamente alla sedia in vostro possesso, ma le istruzioni sono le
stesse indipendentemente dal modello.
3. Non utilizzare la scrivania se tutte le viti e i bulloni non sono ben serrati.
4. Almeno ogni sei mesi, controllare che tutte le viti e i bulloni siano ben serrati. Se le viti e i bulloni sono allentati, potrebbero
rappresentare un pericolo o produrre rumori.
5. Non appoggiare i piedi sul tavolo.
6. Non utilizzare acqua per pulire la scrivania; utilizzare un panno asciutto per la pulizia della polvere o un panno umido.
Ordine di assemblea
Prima di iniziare il montaggio, regolare I'altezza delle gambe sinistra (B) e destra (C) in modo che siano uguali. 1) Fissare la gamba sinistra
B al piano del tavolo A utilizzando i bulloni H con I'aiuto del cacciavite J. 2) Fissare la traversa D alla gamba sinistra utilizzando i bulloni | con
l'aiuto del cacciavite J. Inserire la barra esagonale nel foro come mostrato in figura. 3) Inserire la barra esagonale nel foro della gamba
destra come mostrato in figura. Fissare la gamba destra C al piano del tavolo A utilizzando i bulloni H con l'aiuto del cacciavite J. Durante
il fissaggio delle gambe al piano del tavolo, non serrare completamente le viti H inizialmente. Fissare la traversa D alla gamba destra
utilizzando i bulloni | con l'aiuto del cacciavite J. Serrare le viti | e poi serrare completamente le viti H. 4) Inserire la maniglia F nel foro come
mostrato in figura. 5) Inserire i tasselli G. 6) Regolare I'altezza del tavolo ruotando la maniglia.
Dichiarazione di con ita
Il funzionamento del/dei dispositivo/i potrebbe essere influenzato da forti campi statici, elettrici o ad alta frequenza (impianti radio,
telefoni cellulari, forni a microonde, scariche elettrostatiche). In tal caso, provare ad aumentare la distanza dai dispositivi che
causano linterferenza.

di batterie, hi lettrict i
ﬁ Questo simbolo sul| prodotto sulle sue batterie o sulla confezione indica che il prodotto non puo essere smaltito insieme

ai rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un'azienda specializzata nella raccolta e nel riciclaggio di batterie,
apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Termini e condizioni per un utilizzo sicuro ed efficiente del prodotto
Precauzioni d'uso:
1. Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
2. Non smontare. Questo prodotto non contiene parti riparabili autonomamente. Per la manutenzione e la sostituzione di un
componente difettoso, rivolgersi a un rivenditore o a un centro di assistenza autorizzato Defender. Al ricevimento del prodotto,
verificare che sia integro e che non vi siano oggetti mobili al suo interno.
3. Tenere lontano dalla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni. Puo contenere piccole parti.
4. Tenere lontano dall'umidita. Non immergere mai il prodotto in liquidi.
5. Tenere lontano da vibrazioni e sollecitazioni meccaniche che potrebbero causare danni meccanici al prodotto. In caso di danni
meccanici, la garanzia decade.
6. Non utilizzare in presenza di danni visibili. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.
7. Non utilizzare il prodotto a temperature inferiori o superiori a quelle consigliate (consultare il manuale d'uso), in presenza di
umidita e condensa, né in ambienti ostili.
8. Non ingerire.
9. Non utilizzare il prodotto per scopi industriali, medici o di produzione.
10. Nel caso in cui la spedizione del prodotto sia avvenuta a temperature sotto zero, prima dell'uso, il prodotto deve essere
conservato in un luogo caldo (+16-25 °C 0 60-77 °F) per 3 ore.
11. Spegnere il dispositivo ogni volta che non si prevede di utilizzarlo per un periodo prolungato.
(1;12 Non utilizzare il dispositivo durante la guida, se si e distratti dalla guida o in altri casi in cui la legge impone di spegnere il
ispositivo.

Uso previsto: Scrivania per computer per uso domestico

Le specifiche tecniche e le caratteristiche del prodotto sono reperibili sulla confezione e sul sito web defender-global.com.
IMPORTATORE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Produttore: Anji Jifang Furniture Co, Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine Industrial Zone,
Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

La durata utile € di 2 anni. Non soggetto a certificazione obbligatoria. Data di produzione: vedi sulla confezione

Il produttore si riserva il diritto di modificare il contenuto della confezione e le specifiche indicate in questo manuale. Il manuale
d'uso pili recente e dettagliato € disponibile sul sito www.defender-global.com.

Made in China.

Il servizio di garanzia non é valido nelle seguenti situaziol
1. Scadenza del periodo di garanzia (il periodo di garanzia decorre dalla data di vendita all'utente finale). 2. Collegamento errato alla rete
elettrica. 3. Rottura dei sigilli di sicurezza di garanzia, dei punti di fissaggio dell'involucro; presenza di segni di apertura all'esterno e
allinterno del prodotto. 4. Utilizzo del prodotto, progettato per uso domestico, per scopi professionali. 5. Danni causati dalla penetrazione
di corpi estranei, sostanze, liquidi o insetti allinterno del prodotto. 6. Danni causati da un'interruzione del normale funzionamento della
rete di alimentazione — 220V +/- 10% (ad eccezione dei regolatori automatici di tensione). 7. Apertura e riparazione del prodotto da parte
di personale non autorizzato dal rivenditore. 8. Uso improprio o negligenza. 9. Danni al prodotto causati da calamita naturali. 10. Presenza
di segni di danni meccanici (cadute, urti). 11. Incapacita di collegare dispositivi di altri produttori.

KEHCE YCTENI
© KAz HYCKAYNbIK,

Hazap ayaapbinbis!
1. Kypactbipy anpbiHaa 6apbik Geniuektepsi Tekcepins.

2. Ochl HYCKaybIKTaFbl CypeTTep Ci3AiH OPbIHAbIFbIHbI3 CAKTLI KepiHOeyi MVMK\H 6ipak Hyckay/iblk yAriciHe kapamactaH Gipaeit.

3. bapsbik bonTTap MeH byparaanap ycTenai naiig,
4. Bapnblk 60/1TTap MeH 6ypaHaanap/plH KaTaiTbiifaHbIHa KE3 eTKi3y yLiH KeM | AereHyje anTbi aii CaifbiH TeKCpIN OTbIPLIHLI,
6ypaHaanap meH BonTTap 60C TypraH keae Kayin TeHAIpYi Hemece Luy LibiFapybl MyMKIH.
5. Yctenre asfbiHbI36€H TypMaHbI3.
6. Ycrengi Tasanay yLuiH CyAbl NaiiaanaHGaHpI3, Kyprak Lak Ta3anabiLuTbl MaiiganablHbI3 HEMece KbiCKbiLL LyBepekmeH CypTiHi3.
Kypactbipy 1opri6i
Kypactbipyasi bactamac bypbiH, con (B) xaHe oH (C) askTapbiHbiH buikTirit bipaei GuikTikTe GonaTbiHAal etin petter3. 1) Con askTsl B
ycTen yctier A 6oATTapbiH | nananabin, J BypafbllublHblH kemeriver GexiTinis. 2) D kengereH Tipek D-ai con asikka J GyparbiLublHbIH,
Kewmeriven | 60/TTapbIH naiiaanansin GeKTiHI3. AnTbl Kbip/bl LbiBbIKTb! Cbi36aa KepeTinreHzey Tecikke canbipi3. 3) AnTl KbIp/bl
LbIBbIKTbI Cbl362Aa KOPCeTiTeHzeit OH, asKTbIH TeciriHe CanbiHpi3. OR askTbl C ycTen ycTiHeH A 6oATTapbIH naiaanakbin, J
6¥paﬂ>ILLIl>IHhIH KemerimeH 6EKITIH\3 Ycren aAKTapbIH ycren VCTIHe BekiTkeH Ke3ze, anapiMeH H 6¥paHAaﬂaph\H TO/“:\K KaTaMTFIaHbIB D
KenaeHeH Tipek D-gi Gyparbilw J kemerimMeH | 6onTTapbiH NaaanaHbin oH ankka beiTiHi3. | BypaHianapblH KaTailTbIHbI3, COAAH KeliiH H
6ypaHAanapbiH TO/bIFbIMEH KaTaitTbiHpI3. 4) F TyTKackIH Cbi3baga kepceTireraeii Tecikke canbiHpi3. 5) G ThifbIHAAPbIH CaflbIHbI3.
6) TyTkaHb1 Gypan, ycTen GuikTiriH peTTens.
Coikecrik AeKnapaumacs!
KypbnFbiHbIH (KypbLiFbLIaPAbIH) XYMbIC iCTeyiHe CTaTVkasblk, 3eKTpAiK HeMece XoFapbl XuinikTi epicTep (pagvoannapatypa,
YANIbl TenedOHAAP, WafblH TONKbIHAbI NeLUTEp, 31eKTPOCTaTUKaNbIK PaspsATap) acep eTyi MymKiH. TybiHAaraH Ke3ae, keaepri
KeNTIpeTiH KypblifblAaH apakallbIKTbIKTbl apTTbIPbIHbI3.
batapes, 3n1eKTpAiK XKaHe 3N1eKTPOHABI XabablKTapAbl Kagere Xapaty
Tayapaarbl, Tayapra apHasfaH Gatapesjarbl Hemece Kantamajasbl 6y 6enri, Tayapabl TYPMbICTbIK KanabiKTapMeH
6ipre kapere xaparyra 60MalTbIHAbIFbIH Ginaipeai. On Gatapes, 3neKTPAIK XaHe MNeKTPOHABI XabAbIKTapAb! XHay
B \vieH Kaere xapaTy 60ibiHLIA KOMNaHMsnapFa XeTkisinyi Tvic.
Tayapap! Kayinci3 yeHe TMiMAaj KonaaHy TapTi6i MeH wapTTapbl. CaKThbIK Wapanapbl:
1. Tayapap! Tek Tikenei TafaibiHaanybl 60VbIHLLA KONAAHBIHbI3.
2. benwekTemen3. bepinre byitbimaa e3iHak XeHzaeyre xatatbiH 6e/iKTep Ok, Kbi3MeT kepcery xaHe bysblifaH byibimap!
aybiCTbipy cyéaamapbl 6olblHwa catywubl-¢pvpmara Hemece Defender asTopAacTbipbiifaH CepBiC OpTanbifbiHa KYriHIHj3.
Tayapab! KabblAaYAa OHbIH TYTaCTbIFbIHA X@H iLLiHAe epKiH OPbIH aybICTLIPATbIH 3aTTAPAbIH KOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.
3.3 Xacka AeifiHri bananapra apHanmaraH. ¥cak 6enwektep 60/ybl MyMKiH.
4. B¥IAI>IMF3 OK9HE OHbIH ILWIHE bUFaniblH, K\py\H )KlﬁepMeHB EyMbIMAhI WMb\KTbIKTap{a CaNIMaHpI3.

5. TayapabiH aKkenyi MywmKiH, By CiAIKiHY XaHe XKYKTenyiH xi6epmen;s.
6. ByVibIMHbIH, KepiHeTH 3akbiMAanybl KesiHae konaaHbaHbI3. KepiHey 6ysbiifaH KYPbIAFbIHb! KONAaHOaHbI3.
7. ¥ChiHblnaThIH TeMnepaTypazaH TeMeH HeMece XOFapbl Temnepatypasa, KOHAeHcaL 4

COHpjali-ak arpeccusblk OpTaja konaaH6aHp!3 (MaiiaanaHyLubl HyckayblH KapaHbi3).

8. Aybi3Fa canyra 601Maiizpl.

9. ByiibIMabI OHEPKACINTiK, MEAVILIMHANBIK XSHE OHAIPICTIK MakcaTTa KonaHbaHbI3.

10. Erep TayapabIH TacbiManAaHybl TepIC TemnepaTypaza Xyprisince, naiiaanay anbiHaa Tayapra Xblibl 6envese (+16-25 °C)
3 carat kenemiHae XblblHyFa MYMKIHAIK 6epy Kepek.

1. ¥3aK yakbIT apabifblHia KOAaHy XocnapaH6araH Xafaaiiaa, KypblafbiHbl 3 XOsbl COHAIPIH]3.

12. Erep Kypbinbl KOHINIH3A| anaHAaTaTbiH XafAaiaa, Keik KypasblH Xyprisy 6apbicbiiaa, COHAaii-ak KypbUIFbIHbI COHAIDY
3aHMeH KapacTbIpbliFaH Xafaaiaa konaaH6aHbI3.

MakcarTb!: TypMbICTbIK MakcaTTa naiiaanaHyFa apHanfaH KOMMbIOTEP yCTei

OHIMHIH TeXHIKabIK CUMaTTaManapbl MeH MyMKIHAIKTEpiH kanTamasa seHe Defender-global.com e6-caiitbiHga Tabyra 6onazbl.
Mmnoptraywsi: 000 «T/] Komnanua [ederaep» Aapec: 127030 r. Mockea, EH Tep.r. MyHULMNanbHbIA okpyr Teepckon,

yn. Cywgackas, 4. 27, crpoenute 2, 3Tax 3, nometuienve lll, komHarta 3, oduc 63.

SHaipywi: Hangzhou Yuyue Home Techno\oﬁy Corporatlon Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Maiiganaqy mMep3imi - 6 aii. Kenvmn( Mep3imi - 6 ait.

KO TP 025/2012 TanantapeiHa caitkec kenegi. CaiikecTik gexnapatmacel N EASC N RU [1-CN.PA02.B. 32656/26.

KO TP 004/2011 xaHe KO TP 020/2011 TanantapbiHa cavikec kenegi. Caiikecrtik Aeknapaumacel N2 EASC N RU [1-CN.PA03.B.
75902/26.

Defender yakineTi cepucrik optansikTaps! — cinTeme 6oiibiHLLa kapaHbi3 https://kz.defender-global.com/places/service
OHaipinreH KyHi: KanTamasaH kapaHbi3. OHAIPYLLI OCbI HyckayibIKTa KepCeTiireH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH
©3repTy KyKbIfbIH CaKTaiiabl. COHFbI XaHe enkeii-Tenkeiini naiiaanaHy seHiHzgeri Hyckayabik www.defender-global.com
calfTbiHAa Ko keTimai. KbiTaiiaa xacansaH.

KEMINAI )KOHAEY TOMEHAET XXAFAAUNAPAA XKYPTISTMENAL:

1. Keningi mepziMHiK, 6iTyi (Mepsimi Tayap TyTbIHyLbiFa CaTblaFaH KyHHeH 6acTan Genrineresi). 2. InekTp xeiciHe Aypbic
KocbInMaybl. 3. Keninaik noMGblnapbIHbIH, KOPMYCTbIH GeKiTeTiH KOCbLbICTapbIHbIR GYTIHAIMiHIH By3bitybl, TayapAbIH ChIpTKb!
JKIHE ILKI 6STTepIHAS awbly 134epiHiH 60]|yl>l 4. El'ep prbIUh\K )KaFAaMﬂapﬁla XVMBIC ICTSyI'e apHanfaH aﬂﬂapawpa KacinTik
MaKcaTTapAa naaananblarar 6oca. 5. ByibIMHbIH iluiHe 6erae 3aTTapAblH, 3aTTeKTePAIH, CYVbIKTapAbIH, XOHATKTEPATH TyCyi
ceben 6onfar 3akpimaap. 6. Kopexteraiperin 220 B +10% 3/1eKTp eiCiHiH KanbINTbl XyMbICbIHbIH by3blaybl. (kepHey
crabunmsatopnapbiHan 6acka) 7. Erep Tayapabl 0faH catylubl Grpma yaKineTtik 6epmereH ajam aLubin, eraereH onca.

8. [lypbic icke naiiasiaHblIMaybl HEMeCe CanakTbiKreH xapaTbutybl. 9. Tabufn HaybeTTepAiH HaTVXeciHAeri 3akbiMAap.

10. MexaHvikanbIK 3aKpiMaany (kynay, corblnty) izaepiHin 6onysl. 11. backa eHaipyLuinepaiH KocbinaTbiH GyiibIMAaPbIHBIH
KYMBbICKA XXapamCbI3AbIfbl.

BIURKO
w PL INSTRUKCJA

Uwaga!

1. Przed montazem sprawdz wszystkie czesci.

2. Zdjecia w tej instrukcji moga nie przedstawiac Twojego krzesta, ale instrukgja jest taka sama, niezaleznie od modelu.

3. Nie uzywaj biurka, jesli wszystkie sruby i wkrety nie s3 dokrecone.

4. Przynajmniej raz na pét roku sprawdzaj wszystkie Sruby i wkrety, aby upewnic sie, ze s dokrecone. Luzne sruby i wkrety moga

stwarzac zagrozenie lub hatasowac.

5. Nie stawaj na stole nogami.

6. Nie czy$¢ biurka woda, uzywaj suchego srodka do czyszczenia kurzu ani nie przecieraj go $ciereczka z zaciskiem.

Kolejnos¢ montazu

Przed rozpoczeciem montazu nalezy wyregulowac wysokosc lewej (B) i prawej (C) nogi tak, aby byly na tej samej wysokosci.

1) Przymocuj lewa noge B do blatu stotu A za pomoca $rub H i srubokreta J. 2) Przymocuj poprzeczke D do lewej nogi za pomoca
$rub I $rubokreta J. W6z pret szesciokatny do otworu, jak pokazano na rysunku. 3) Wi6z pret szesciokatny do otworu w prawej
nodze, jak pokazano na rysunku. Przymocuj prawa noge C do blatu stotu A za pomoca $rub H i srubokreta J. Podczas mocowania
n6g stotu do blatu stotu nie dokrecaj srub H do korica na poczatku. Przymocuj poprzeczke D do prawej nogi za pomoca $rub | i
Srubokreta J. Dokrec $ruby |, a nastepnie dokrec sruby H do konca. 4) Wi6z uchwyt F do otworu, jak pokazano na rysunku.

5) Wi6z kotki G. 6) Wyreguluj wysokosc stotu, obracajac uchwyt.

Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadze) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej
czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofaléwki, wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia
prosimy zwigkszy¢ od\egbosc od urzadzen powodujacych zaktdcenia.

Utylizagja. Nie wyrzucac urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w specjalnym punkcie
zbiorki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub
odpomedmm urzedem

Uwagi d k zy ia produktu. O

1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaaemem

2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.

W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiana uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca lub z

autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewnic, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w

$rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.

4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.

5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen mechanicznych produktu.

Gwarangja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzern mechanicznych.

6. Nie uzywa¢ produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy skondensowaniu sie pary

wodnej oraz w srodowisku agresywnym.

8. Nie brac do ust.

9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.

10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy pozwolic urzadzeniu

ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.

11. Wylaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy

obowiazek wyfgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.

Przeznaczenie: Biurko komputerowe do uzytku domowego

Dane techniczne i cechy produktu mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie internetowej Defender-global.com

Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi

Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Zywotnosc - 2 lata. Nie podlega obowiazkowej certyfikagji. Data produkji patrz opakowanie

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej instrukgji.

Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

nie jest reali; w

1. Wygasniecie okresu gwaranq\ (okres gwarandji liczony jest od daty sprzedazy do uzytkcwmka koricowego). 2. Nieprawidtowa wtyczka
do sieci energetycznej. 3. Naruszenie bezpieczenstwa plomb gwarancyjnych, mocowania ztaczek obudowy; obecnos¢ elementow
otwierania na zewnetrznych i wewnetrznych czesciach produktu. 4. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do
celéw profesjonalnych. 5. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substancji, cieczy lub owadéw do wnetrza produktu. 6.
Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajacej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem automatycznych regulatorow
napiecia) 7. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowaznionq przez sprzedawce. 8. Nieprawidtowa obstuga lub
nieostrozna obstuga. 9. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk zywiotowy

10. Obecnos¢ elementdw wskazujacych na uszkodzenia mechaniczne (upadek uderzenie). 11. Niepetnosprawnos¢ podfaczonych urzadzen
innych producentow.




BIROU DE BIROU

() RO INSTRUCTIUNILE

1. Verificati toate piesele inainte de asamblare.

2. Imaginile din acest ghid pot s& nu semene cu scaunul dumneavoastrd, dar instructiunile sunt aceleasi indiferent de model.

3. Nu utilizati biroul decét daca toate suruburile si bolturile sunt stranse.

4. Cel putin o data la sase luni, verificati toate suruburile si bolturile pentru a va asigura ca sunt stranse. Cand suruburile si bolturile

sunt slabite, pot cauza pericol sau pot face zgomot.

5. Nu stati pe masa cu picioarele in sus.

6. Nu folositi apa pentru a curata biroul, folositi un dispozitiv de curétare uscata pentru praf sau stergeti cu o laveta cu cleme.

Ordin de asamblare

Inainte de a incepe asamblarea, reglati inaltimea picioarelor stangi (B) si drepte (C) astfel incat acestea sa aiba aceeasi inaltime.

1) Atasati piciorul stang B la blatul de masa A folosind suruburile H cu @utoml surubelnitei J. 2) Atasati traversa D la piciorul stang

folosind suruburile | cu ajutorul surubelnitei J. Introduceti tija hexagonala in orificiul asa cum se arata in desen. 3) Introduceti tija

hexagonala in orificiul piciorului drept asa cum se arata in desen. Atasati piciorul drept C la blatul de masa A folosind suruburile H

cu ajutorul surubelnitei J. Cand atasati picioarele mesei la blatul de masa, nu strangeti complet suruburile H initial. Atasati traversa D

la piciorul drept folosind suruburile | cu ajutorul surubelnitei J. Strangeti suruburile | si apoi strangeti complet suruburile H.

4) Introduceti manerul F in orificiul asa cum se arata in desen. 5) Introduceti dopurile G. 6) Reglati inaltimea mesei rotind ménerul.

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). In cazul aparitiei

acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia me i inconjurétor. Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul

national sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este
obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare
publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de cétre legistatia tarii respective. Simbolul de
pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea
materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului

ostru i njurator

Regulile i conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului. Mésuri de precat

1. Produsul a se folosi numai cu scopu\ destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea

articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului

convingeti-vé ca déansul este integral si nu exista in interiorul dénsului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea mecanica a

produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii

condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. I cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie

trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in

acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Utilizare preconizata: Birou de calculator pentru uz casnic

Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gasite pe ambalaj si pe site-ul defender-global.com

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi

Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Durata de viata — 2 ani. Nu face obiectul certificérii obligatorii. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producétorul isi rezervé dreptul de

a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea mai recenta si recent versiune a manualului este

disponibila pe www.defender-global.com

Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA IN CAZURILE URMATOARE:

1.Dupa expirarea perioadei de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de catre cumparator ). 2. Daca s-a
procedat conexiunea incorecta la retea. 3. Daca sunt rupte sigilile de garantie , elementele de fixare a corpului, exista urme de
manipulare pe suprafetele exterioare si interioare ale produsului. 4. Daca aparatele destinate pentru utilizare intr-un mediu casnic,
sunt utilizate in scopuri profesionale. 5. Dacé deteriorarile sunt cauzate de corpuri stréine materiale, lichide, insecte in interiorul
produsului. 6. Daca sunt incélcate normele de alimentare cu energie electrica - 220 V + 10%. (Cu exceptia stabilizatorilor de
tensiune) 7. Daca produsul a fost deschis si reparat de o persoana neautorizata de firma vanzator. 8. Daca produsul s-a utilizat
incorect sau cu neglijenta. 9. Dacé s-a deteriorat din cauza dezastrelor naturii. 10. Dacd sunt prezente urmele de deteriorare
mecanica (cadere, lovitura). 11. Daca sunt conectate dispozitive inoperabile de la alti producatori.

RU O®UCHBIV CTON LEGEND (JIETEHAA) / NETIS (HETUC)
9 MHCTPYKLMA

BaxHo!

1. Mepeg cbopKoii NpoBepbTe HanMume Bcex Aetaneit. 2. VI3obpaxeHns NpeactaBneHs! A1 06Lel MHGOPMALWK 1 MOTyT
OTIMYaTbCA OT PeasbHOro BHELLHEero Buaa ASTBIIEI\;I. 3.He IACFIO"b3yI7|TE CTOAN A0 Tex Nop, NOKa He 6yAyT 3aTAHYTbI BCE 60ATbI.

4. Pa3 B 6 MecALieB NpoBepsiiTe 3aTAXKy 60/TOB. He3akpernieHHble BUHTbI 11 60ATbI MOTYT CO34aBaTb ONACHOCTL WM LLyM.

5. He BcTaBaiite Ha CTon Horamu. 6. He MoliTe CTos BOZOW, MCMIONb3YIATe CyXyto OUICTKY OT MbUIV WAV NPOTUPaiATE BAGXKHOI CandeTKOM.
Mopaaok c6opkn

[Nepes, Hauanom C6OPKY OTPEryMpyiiTe BbICOTY N1€BOIA (B) 1 npaBoii (C) HOXKM, UTOBEI VX BbICOTa 6bl1a OAMHAKOBOW.

1) 3akpenuTe neByto HOXKY B Ha cTonewwnmue A 6ontamy H npu nomoLum oteépky J. 2) 3akpeniuTe nonepeyHoe kperseie D
Ha /1eBoi Hoxke bontamu | Npw NOMOLLIM OTBEPTKA J. BcrasbTe LLISCI'VII'paHHbIﬁ CTepXeHb B OTBEPCTUE, KaK NOKa3aHO Ha pUCyHKe.
3) BcTaBbTe LeCTUrpaHHbIiA CTepkeHb B OTBEPCTVE NPaBOiA HOXKY, Kak MokasaHo Ha pucyHke 3akpenuTte npasyto HOXKY C Ha
cTonewuHmue A 6onTamu H npu nomolum oteépky J. Mpu KpernsieHinn Hoxek CToa K CTOIELUHILE CHaYana He 3aTArviBaiiTe BUHTbI
H a0 ynopa. 3akpenute nonepeyHoe KperneHue D Ha npaBoii HoXKe GoATamu | npy NOMOLLY OTBepTKY J. 3aTAHIUTE BUHTLI | 1
OKOHYaTe/IbHO 3aTAHUTe BUHTbI H. 4) BctagsTe pyuky F B 0TBEpCTVe kak Moka3aHo Ha pucyHke. 5) BctasbTe 3arywku G.

6) PerynvpyiiTe BbICOTY CTONa, BPaLLAsA PYUKy.

MAexnapauma coorsetctana. Ha GyHKLVOHMPOBaHWe yYCTPOIACTBA (YCTPOIICTB) MOTYT MOBANATL CTAaTUMECKUE, SNEKTPUUYECKUE NN
BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (PaAvoannapatypa, MObubHbIE TeNepOHbI, MKPOBOIHOBbIE NeYM, NeKTPOCTaTUeCKIe Pa3pAZbI).

B ciyyae BO3HWKHOBEHMA YBENNUBTE PACCTOAHIE OT YCTPOIACTBA, BbI3bIBAMOLLErO MOMEXV.

y Koro n

E SToT 3Hak Ha ToBape, barapeikax K TOBApY WM Ha YNAKOBKE 03HAUAET, UTO TOBAP HE MOXET BbiTb YTUA3MPOBaH

BMecTe ¢ 6bITOBbIMM OTXOAAMM. OH 0/KEH BbITb JOCTABNIEH B KOMMaHMIO N0 c6OPY 1 yTWAn3aLmm HaTapeek,
3NEKTPUYECKOTO Y INEKTPOHHOTO OﬁopyAOBaHMﬂ
Mpasuna u ycnosus nc ToBapa. Mepb! np P ™

I 1. /\cnonb30BaTh TOBap TO/LKO MO I'IpﬂMOM\/ ‘HasHaueHUIO,

2. He pa36upatb. [laHHOE V3je/me He COAEPXKIAT UacTell, MOANEXaLLIX CAMOCTOSTE/IbHOMY PEMOHTY.
IMo Bonpocam 0BCYXMBaHIA 11 3aMeHbl HEUCMPABHOTO M3AeAMA ObpaluaiiTech
K GrpMe-pozaBLYy 11 B aBTOPM30BaHHbIN CepBUCHBIiA LieHTp Defender. Mpy npvieme Tosapa y6eauTecs B ero LIEOCTHOCTU
W OTCYTCTBIM BHYTPY CBOBOAHO NepemeLLialoLLyXCa NPEeAMETOB.
3. He npeaHasHayeH ana AeTeit 4o 3-x neT. MoXeT cofepkaTb Meskie AeTanu.
4. He ponyckaTs nonajaHus Baary Ha usgenme 1 BHyTpb ero. He onyckate Uaenme B XUAKOCTA.
5. He nogsepraTb v3aeve BUGPaLMAM 1 MEXaHUUECKVIM Harpy3KkaM, COCOBHbIM MPUBECTM K MEXaHNUECKIM NOBPEXAEHMAM
ToBapa. B cnyyae Hainuma MexaHNIecKMX NoBpeXAeHMIA HUKaKVX rapaHTUi Ha TOBap He AaeTCA.
6. He ncnonb3osare NPy BUANMBIX NOBPEXAEHUAX N3AENUA. He nonb3oeatbca 3aB€A0MO HencnpasHbLIM yCTpOI:iCI'EOM,
7. He ncnons3osartb npuv Temneparypax H1Xe Wan Bbille peKkoOMeHAyeMbIX (CMA WHCTPYKUMHO HOI|b3OEaTeI|ﬁ), Npv BO3HNKHOBEHMN
KOH/EHCMPYeMOi BAaXHOCTH, a Takoke B arpeccuBHON cpese.
8. He 6partb B por.
9. He ncnonb3osars 13aenve B Npol HbIX, KIAX MNP CTBEHHbIX LIeNAX.
10. B cnyyae, ec/iv TpaHCMOPTUPOBKa ToBapa OCYLLeCTBAAACh MPU OTPULATe/IbHbIX TeMnepaTypax, nepes Hauanom
3KCTUIyaTaLym HyXHO AaTb TOBapy COTPeTbCA B Ten/IoM nomeleHnm (+16-25 °C) B TeueHre 3 yacos.
11. Bolktouatb yCI'pOL:iCI'EO Ka)KAh\;N pas, Koraa He NnaHMPyeTca NCNo/ab30BaTh ero B Te4eHWe AIMTeNbHOMO Neproaa BpemeHu.
12. He 1cnonb3oBaTb YCTPOCTBO NpY BOX/AEHWM TDAHCMOPTHOTO CPEACTBA B Clly4ae, eCl YCTPOMCTBO OTBAIEKaET BHUMaHMe,
a TakoKe B Tex Cydasix, KOrAa OTK/IHoUeHIe YCTPOIACTBA NPe/yCMOTPEHO 3aKOHOM.
HazHaueHe: KOMMbIOTEPHS CTON AR BbITOBOTO UCMONb30BAHMA
TexHuyeckue XapakTepuCTUKM 1 0COBEHHOCTM ToBapa CM. Ha ynakoBke v Ha caiite defender.ru
Wwmnoprep 8 PO: 000 «T/1 Komnarus [lederaep» Aapec: 127030 T. Mockaa, BH.TEp.I. MyHULMNa/lbHbIV OKpyr TBEPCKOA,
yn. Cywésckas, 4. 27, cpoenme 2, 31ax 3, nometienve lll, komHara 3, opuc 63.
W3rotosutens: XaHuxoy HOiit03 Xoym TexHonoaxu KopriopeiituH Jiumutes. quec Pym 1008, BunguHr 1, MiHaactpran 3oyH,
Cawm Bunnagk, Cas TayH, Lisnanbas Cuti, XaHuioy, YkausaH MposuHc, Kurait.
Cpok cyx6bl — 6 MecALieB. [apaHTUiAHbIN CPOK - 6 MecaLeB.
CoorgertcrsyeT Tpebosanmam TP TC 025/2012. [leknapauys cootsetctaia N2 EASC N RU 1-CN.PA02.B.32656/26.
Coorsertcrayet TpeGosanusm TP TC 00472011 u TP TC 020/2011. [leknapauma cootsetcrana N2 EASC N RU [-CN.PA
03.B.75902/26. [leknapaLyyv COOTBETCTBIA NPeACTaBeHbl Ha caite https://defender.ru
Cr1cok aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHBIX LIGHTPOB AOCTYNeH Ha caite Defender: https://defender.ru/places/service
[lata NPOM3BOACTBa: CM. Ha ynakoske. [POM3BOANTENb OCTABASET 3a COBOM NPABO M3MEHEHMSA KOMI/IEKTALINN 1 TEXHNHECKUX
XapaKTepUCTUK, yKa3aHHbIX B 3TON MHCTPYKLAW. TOC/IeAHSA 1 NOHAR BEPCUA MHCTPYKLMKM AOCTYNHa Ha caitte www.defender.ru
CaenaHo B Kutae.

TAPAHTUMHbIV PEMOHT HE MPOV3BOAWUTCA B CIEAYIOLUUX CYYASAX:

1. Victeuenue rap /iHOro cpoka (ycT: Al CO iHA NPOAAXMN Tosapa nmpe6memo) 2. HenpaBunbHoe NOAKIOYEHEe B
/1eKTPOCETb. 3. HapyluieHIe COXPaHHOCTU rapaHTUiHbIX MAOMB 1 Kp KOPyCa, Ha/uye CIeA0B BCKPLITAS
Ha BHELLHVX 11 BHYTDEHHVX MOBEPXHOCTAX TOBapa. 4. Annapatypa, I'IpeAHaSHaMEHHaH AnA paboTbl B BbITOBbIX YCIOBMAX,
WCrO/Ib30BaNaCk B MPOGECCHOHaNibHbIX LiENsAX. 5. MOBPEXAEHIA Bbi3BaHbI NOMaAaHUEM BHYTPb U3AE/MA MOCTOPOHHIX
NPeAMETOB, BELLECTB, XWAKOCTEl, Hacekombix. 6. HapyLueHve B pabote nuTatoLweit anektpocetn — 220 B +10% (kpome
CI'aﬁVIIM3aTOpGE HaﬂpﬁXeHVlR). 7. BCKph\TVIe W PEMOHT TOBapa Npoun3BeAeHbl MLIOM, He YNOJHOMOYEHHbIM Ha TO
durpmoii-npoaasLom. 8. HenpasuabHas kcnyaTaLma v HebpexHoe obpaluerme. 9. MoBpexaeHme U3fena B pesyabtate
CTUXUiAHbIX 6eACTBMIA.10. Hannume ciefoB MexaHU4ecKoro nospesaenus (NaaeHve, yaap). 11. Hepaborocnoco6HocTs
MOAK/IOYAEMBbIX YCTPOVCTB APYrAX NPOV3BOAMUTENEN.

PISARNISKA MIZA
* SLvV NAVODILA ZA UPORABO

Pozor!

1. Pred sestavljanjem preverite vse dele.

2. Slike v tem priro¢niku morda ne bodo videti kot vas stol, vendar so navodila za uporabo enaka ne glede na model.

3. Ne uporabljajte mize, ¢e niso vsi vijaki in sorniki trdno priviti.

4. Visaj vsakih $est mesecev preverite vse vijake in sornike, da se prepricate, da so trdno priviti. Ce so vijaki in sorniki v ohlapnem

polozaju, lahko to povzroci nevarnost ali hrup.

5. Ne stojte na mizi z nogami.

6. Za ciscenje mize ne uporabljajte vode, uporabite suho ¢iscenje prahu ali obrisite s krpo.

Vrstni red montaze

Preden za¢nete z montazo, prilagodite visino leve (B) in desne (C) noge tako, da bosta enake visine. 1) Levo nogo B pritrdite na

mizno plosco A z vijaki H in izvijacem J. 2) Precno oporo D pritrdite na levo nogo z vijaki | in izvijacem J. Vstavite Sesterokotno

palico v luknjo, kot je prikazano na risbi. 3) Sesterokotno palico vstavite v luknjo desne noge, kot je prikazano na risbi. Desno nogo

C pritrdite na mizno plo¢o A z vijaki H in izvijacem J. Pri pritrjevanju nog mize na mizno plos¢o najprej ne privijte vijakov H do

konca. Prec¢no oporo D pritrdite na desno nogo z vijaki | in izvijacem J. Privijte vijake | in nato $e vijake H do konca. 4) Rocaj F

vstavite v luknjo, kot je prikazano na risbi. 5) Vstavite cepe G. 6) Visino mize prilagodite z vrtenjem rocaja.

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna stati¢na, elektri¢na ali visokofrekvenéna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostati¢ni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati

oddaljenosl od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
j je baterij, icne in opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalaZi pomeni,

da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in
[ recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrite na prodajalca ali poobla3¢eni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se
prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb
garancija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek ocitno pokvarjen.
7. 1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih
izhlapevanja viage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10. Ce je bila posiljka izdelka opravljena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25°Cali 60-77 ° F).
11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da
napravo izklopite.

Predvidena uporaba: Racunalniéka miza za domaco uporabo

Tehnicne specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalazi in na spletni strani defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Zivljenjska doba je 2 leti. Ni predmet obveznega certificiranja. Datum izdelave: glej na embalazi.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priroéniku. Najnovejsi in
podrobnejsi priro¢nik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:

1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje konénemu uporabniku). 2. Napacen vtic v omreZje.

3. kréitev varnosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohigja; prisotnost elementov odpiranja na zunanjih in notranjih
delih izdelka. 4. Ce je bil izdelek, namenjen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene. 5. Skoda zaradi vdora tujkov, snovi,
tekocin ali zuzelk v izdelek. 6. Skoda zaradi kr3itve obicajnega dela oskrbovalnega omreZja - 220V +/- 10%. (razen avtomatskih
napetostnih regulatorjev) 7. Ce je izdelek odprla in popravila oseba, ki za to ni pooblaséena s strani prodajalca. 8. Nepravilno
delovanje ali neprevidno ravnanje. 9. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec. 10. Prisotnost elementov, ki kazejo na mehanske
poskodbe (padec, zadetek). 11. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.

KANCELARSKY STOL
@ SVK |N&TRUKCEE

Pozor!

1. Pred montazou skontrolujte vietky diely.

2. Obrazky v tomto navode nemusia vyzerat' ako vasa stolicka, ale navod na obsluhu je rovnaky bez ohladu na model.

3. Nepouzivajte stdl, pokial nie st véetky skrutky a matice utiahnuté.

4. Najmenej kazdych Sest’ mesiacov skontrolujte vetky skrutky a matice, ¢i st utiahnuté. Ak su skrutky a matice uvolnené, méze to

sposobit nebezpecenstvo alebo vydavat' hluk.

5. Neslojte na stole s nohami.

6. Na cistenie stola nepouzivajte vodu, pouzivajte suché cistenie prachu alebo utierajte handrickou.

Poradie montaze

Pred zacatim montaze nastavte vysku lavej (B) a pravej (C) nohy tak, aby boli v rovnakej vyske. 1) Pripevnite fav(i nohu B k doske

stola A pomocou skrutiek H pomocou skrutkovaca J. 2) Pripevnite priecnu vystuhu D k lavej nohe pomocou skrutiek | pomocou

skrutkovaca J. Vlozte Sesthranni tyc do otvoru, ako je znazornené na vykrese. 3) Vlozte Sesthrannu ty¢ do otvoru pravej nohy, ako

je znazornené na vykrese. Pripevnite pravii nohu C k doske stola A pomocou skrutiek H pomocou skrutkovaca J. Pri pripeviiovani

no6h stola k doske stola skrutky H najprv Gplne neutahuijte. Prie¢nu vystuhu D pripevnite k pravej nohe pomocou skrutiek |

pomocou skrutkovaca J. Utiahnite skrutky | a potom Uplne utiahnite skrutky H. 4) Vlozte rukovat F do otvoru, ako je zndzornené

na vykrese. 5) Vlozte zatky G. 6) Nastavte vysku stola otacanim rukovate.

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mézu vplyvat'statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatura,

mobilné telefony, mikrovinné njvy, elektrostatick)'/ wyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory

vyvoldva poruchy Not om miljoskydd

ie batérii,

Tento znak na vyrobku, batéridch pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok nemdze utilizovat' spolu s domacim
odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych

B ristrojov.
Pravidla a

1. Vyrobok pouzivat vy\ucne podla lcelu. z

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou

nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite

jeho ucelenost’ a nepritomnost’ volne postvacich casti v iom.

3. Nie je ur¢ené pre deti do 3 rokov. Méze obsahovat' drobné Casti.

4. Nedovolit' aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. NevyloZit’ vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade

existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok mé zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid'Navod na pouZitie), v pripade vytvarania kondenzovanej

vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast' do dst.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ticely.

10.V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat' volne zohriat v teplej miestnosti

(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypntit v priadoch ked'sa nebude pouzivat dihsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozornost vodicov, tiez v pripadoch

ked'je vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.

Zamyslané poutzitie: Pocitatovy stol na domace poutzitie

Technické Specifikacie a vlastnosti produktu najdete na obale a na webovej stranke defender-global.com

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi Village,

Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepodlieha povinnej certifikacii. Datum vyroby: vid'na obale. Viyrobca si vyhradzuje pravo zmenit'

konfiguraciu a technicke viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke

www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

a poutzitia vyrobku. Bezpe¢nostné opatrenia:

Zarucny servis sa
1. Uplynutie zarucnej doby (zarucna doba sa vybavuje odo dna predaja konecnému uzivatelovi). 2. Nespravne zapojte do
elektrickej siete. 3. Porusenie bezpecnosti zarucnych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov otvérania na
vonkajéej a vniitornej Casti vyrobku. 4. Ak bol produkt urceny na pouZitie v domécnosti pouzivany na profesionalne tcely.

5. Poskodenie v dosledku vniknutia cudzich predmetoy, latok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku. 6. Skoda v désledku porusenia
normalnej prace napéjacej siete - 220 V +/- 10%. (okrem automatickych regulatorov napatia) 7. Ak bol produkt otvoreny a
opraveny neopravnenou osobou autorizovanou predajcom. 8. Nespravna obsluha alebo neopatrné zaobchadzanie.

9. Poskodenie produktu v désledku prirodnych katastrof.10. Pritomnost’ prvkov indikujticich mechanické poskodenie (pad, naraz).
11. Postihnutie pripojenych zariadeni inych vyrobcov.

an KONTORSSKRIVBORD
w SWE BRUKSANVISNING

Uppmérksamhet!

1. Kontrollera alla delar fére montering.

2. Bilderna i den har guiden kanske inte ser ut som din stol, men instruktionsguiden ar densamma oavsett modell.

3. Anvénd inte skrivbordet om inte alla bultar och skruvar &r atdragna.

4. Kontrollera alla bultar och skruvar minst var sjatte manad for att sakerstlla att de &r atdragna. Nar skruvar och bultar sitter [6st

kan det orsaka fara eller orsaka ljud.

5. St inte pa bordet med fétterna.

6. Anvand inte vatten for att rengéra skrivbordet, anvand torr dammrengaring och torka inte av med en trasa.

Monteringsorder

Innan monteringen paborjas, justera hojden pa vanster (B) och héger (C) ben sa att de har samma hojd. 1) Fast vanster ben B pa

bordsskivan A med hjalp av bultar H och hjélp av skruvmejsel J. 2) Fést kryssstaget D pa vanster ben med hjélp av bultar | och hjalp

av skruvmejsel J. Sétt i sexkantsstangen i halet som visas pa ritningen. 3) Sétt i sexkantsstangen i halet pa hoger ben som visas pa

ritningen. Fast héger ben C pa bordsskivan A med hjalp av bultar H och hjélp av skruvmejsel J. Nar du faster bordsbenen pa

bordsskivan, dra inte &t skruvarna H helt forst. Fast kryssstaget D p& hoger ben med hjélp av bultar | och hjélp av skruvmejsel J.

Dra &t skruvarna | och dra sedan &t skruvarna H helt. 4) Sétt i handtaget F i halet som visas pa ritningen. 5) Sétt i pluggara G.

6) Justera bordshojden genom att vrida pa handtaget.

Forsdkran om 6verensstaimmelse. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt

(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet fran

anordningen som orsakar storningar.

Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler foljande: Elekriska och
elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall. Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och
elektroniska apparater vid slutet av dess livsléngd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten instruktionsmanualen eller pa

I forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna Genom & g och & andning av material
bidrar du till att skydda miljén och din omg\vmng
Regler och villkor for séker och effektiv avp £l a

1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.

2. Tainte isar produkten. Den innehéller inga delar, som man sjélv kan reparera. Fér underhall och utbyte av en defekt produkt
kontakta vanligen féretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nér du tar emot produkten, kontrollera
dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.

3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehélla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.

5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa produkten. Ingen
garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller dver de rekommenderade vardena (se anvandarhandboken), vid
kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.

8. Tainte i munnen.

9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den véarmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ér storande, liksom i de fall da anordningen ska stangas av enligt lagen.

Avsedd anvandning: Datorbord for hushallsbruk

Tekniska specifikationer och egenskaper for produkten finns pa férpackningen och péa webbplatsen defender-global.com
Importér: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone, Xiashi
Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Livstid — 2 &r. Inte féremél fér obligatorisk certifiering. Tillverkningsdatum: se forpackningen.

Tillverkaren férbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna bruksanvisning.
Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

Garantiservice utfors inte i féljande situationer:

1. Garantiperiodens utgang (garantiperioden regleras fran forsaljningsdatumet till slutanvandaren). 2. Felaktig anslutning till
elnatet. 3. Overtradelse av sakerheten for garantitatningar, fixering av gemensamma sammansittningar av fallet; narvaron av
©ppningselement pé produktens utsida och insida. 4. Om produkten avsedd fér hushallsbruk anvandes fér professionella andamal.
5. Skador pa grund av intrangning av frammande foremal, &mnen, vatskor eller insekter inuti produkten. 6. Skador péa grund av
brott mot normalt arbete i forsérjningsnétet - 220V +/- 10%. (utom automatiska spanningsregulatorer) 7. Om produkten har
Oppnats och reparerats av en person som inte har auktoriserats for det av aterforsaljaren. 8. Felaktig anvandning eller slarvig
hantering. 9. Skada pa produkten pa grund av naturkatastrofer. 10. Férekomst av element som indikerar mekanisk skada (fall, traff).
11. Funktionshinder fér anslutna enheter fran andra producenter.

O®ICHUN CTIN

-
UKR IHCTPYKLIA

Ygara!

1. Mepesipre BCi AeTani nepes CkafaHHAM.

2. 306paxeHHs B upomy NOCIGHIKY MOXKYTb He BIANOBIAATY BALLOMY CTibLItO, aNe iHCTPYKLIA OAHAKOBA HE3A/IEXHO BiA MOAeN.
3. He BUKOpYCTOBYATe CTi, AKLLO BCi GOATY Ta LYPYMIA He 3aTArHYTI.

4. TpyHaiiMHi KoXHI LicTb MicALiB NepeipaiiTe BCi 60TV Ta LyPYMK, WOB NEPEKOHATUCA, WO BOHM 3aTArHYTI. AKLIO rBIHTY Ta
LYYV He 3aTATHYTI, Lie MOXe CpU4VHUTY Hebesneky abo CTBOproBaTH LyM.

5. He cTiiATe Ha CTO/I, NOCTaBMBLLM HOTV Ha MigioTy.

6. He BUKOPVCTOBYATe BOAY /1 OUMLLIEHHS CTONY, BUKOPUCTOBYIATE Cyxe NoouncHe 0bnaaHaHHA abo npoTupaiite ioro
raHUYIPKOO-CTPYXKKOHO.

MopAgok cknaganHa

lMepey nouatkom cknagarHs sigperystoiite sucory Aisoi (B) Ta npaeoi (C) Hixok Tak, o6 BoHY 6y/M 0AHAKOBOI BUCOTU.

1) I'Iprplnrrmey HI)KKy B 210 cTinbHMLi A 33 sonomoroto 6onTie H 3a gonomoroto BukpyTku J. 2) anKpII‘IITb nornepeuHy
po3nipky D pile) NIBOT HIXKM 38 A0NoOMOror 6osie | 3a AONMOMOror BMprTKVIJ Bcrasre LLIeCTIAI'paHHMM CTPUXKEHb Yy OTBIP, AK
NOKa3aHo Ha KpecieHHi. 3) BcrasTe LecTrpaHHIiA CTPYDKeHb Y OTBIP MPaBOi HiXKi, AK NOKa3aHo Ha KpecieHHi. MpukpiniTe
npasy Hixky C A0 cTinbHUL A 3a 4onomoroto 6o H 3a 40Momororo BukpyTky J. TMig yac KpinaerHs HIXOK cTony Ao CTibHUL
He NOBHICTO 3aAryiiTe reuHTv H cnouarky. Mpukpinits nonepeyHy posnipky D Ao npasoi Hixky 3a Aonomoroto 6onTis | 3a
[AOMOMOrOtO BUKPYTKM J. 3aTArHITb FBUHTM |, @ NOTIM NOBHICTIO 3aTAMHITL renHTY H. 4) BcrasTe pyuky Fy oTeip, Ak nokasaHo Ha
KpecneHHi. 5) BcrasTe 3arywwiku G. 6) Biaperyatoiite BUCOTY CTONY, NOBEPTaKOUN PyUKY.

Jexnapaujia BignosigHocTi

Ha yHKLiOHyBaHHsA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATY CTaTUYHI, 1eKTPUYHI aBO BMCOKOYACTOTHI NosA (paaioanapatypa,
MOBINIbHI TENeOHN, MIKDOXBIIEOBI Neui, e1eKTPOCTATAUHI PO3PSAAY, TOLLO). Y BUNAAKY BUHIKHEHHA TaKOro BrAMBY 36inbLLTe
BIACTaHb Big ioro fkepena.

ﬁ La no3HauKa Ha BMpDSI, 6arapel4l<ax 0 B11poby ab0 ynakoBLj NO3HA4aE, Lo BUPI6 He MOXXHa yTuAisysaTy 3

noByToBMMM Bigxoaamu. BiH noBuHeH ByTi A0CTaBIeHNIA B MicLie N0 360py Ta yTUAi3aLyii 6atapeiiok, eeKTpUUHOro Ta
€©NeKTPOHHOTO YCTATKYBaHHS.
BNA Ta yMOBN Ta

I 3ano6ixHi 3acobu:

1. BUKOPUCTOBYBATY TOBAP TiIbKM 32 MPAMIM NPU3HAUEHHAM
2. He po36upatu. [laHnii npucTpiii He MiCTUTL YaCTVH, LLO MiAArakoTb CaMOCTIiHOMY peMoHTy. LLloao obcyroyBaHH: Ta 3aMiHK
HEeCnpaBHOro BUpOBy 3BepTaiiTecs 40 GipMu-npoaasLs abo B aBTOPU30BaHWiA cepBicHMiA LieHTp Defender. Mia yac npuiimanHs
TOBapy BMEBHITLCA B 110T0 LINICHOCTI Ta BIACYTHOCTI BCepeA HI NPeAMETIB, WO BilbHO NepeMilLlyioTbca
3.He nepegﬁaqenwﬁ ANs AiTeid BikoM 40 3-X pokis. Mode MicTuT Api6Hi AeTani
4. 3anobiraiite nonagaHHs B0 Ha BIPI6 a6o BcepeanHy Bupoby. He 3aHyprolite BUPI6 B pianHy
5. 3anobiraiite BBy Ha BUPI6 BIEPaLLii Ta MexaHi4HIX HaBaHTaXeHb, LLO MOXYTb NPUBECTA A0 YLIKOAXEHH BIpoBy. MaparTia
He HAAAETLCA Ha BUPID, LLO Ma€ MeXaHiuHi MOWKOAXEHHS.
6. He KopucTyiitecs BUpOB6OM, AKLLO BiH MOLIKOZXKEHMIA.
7. He BAKOPUCTOBYBATY NPy TeMMepaTypi BuLe a0 HXKYe TOi, 1O PEKOMEH/YETLCA B IHCTPYKLLi KOPUCTYBaYa, MPY BUHMKHEHHI
KOH/EHCOBaHOI BO/IOT A, & TaKOX B arpecBHOMY CepeAoBMLLi
8. He 6pat fio pota
9. He B1KkopyCTOBYBATY BUPI6 38 MPOMMCAIOBIM, MEAVYHUM 260 BUPOGHUYMM NpUSHAUEHHSM
10. ko Bupi6 TpaHcnopTyBaBca Npy Temnepatypi Huxue 0 °C, To nepes noyaTkoM excrayatawii NoTpi6Ho BUTpYMaTY BUPI6
pV TemMnepaTypi He Hkue +16 °C NPOTArOM 3-X roAuH.
11. BummiKaiite NprCTpiii KOXHOTO a3y, AKLLO NAaHYETLCA He BIKOPUCTOBYBATY Or0 MPOTArOM AJOBIOTPYBA/IONO Nepiozy
12. He BUKOPUCTOBYIATE MPUCTPIlA Mg Yac ynpaBiHHA TPaHCMOPTHUM 3aco60M, SIKLLO Lie BiABOAIKaE yBary,
aTaKoX y BUNaaKax, KoM BiAKKOUEHHS MPUCTPOIO NepezbavieHe 3aKOHOAABCTBOM.

ToBapy

Mpu3HayeHHs: Komn'roTepHuiA CTin AnA AOMALHBOTO BUKOPUCTHHS

TexHiuHi xapakTepucT1KM Ta 0CoBMBOCTI NMPOAYKTY MOXHa 3HalTV Ha ynakoBLLi Ta Ha caiiTi defender-global.com

Imnoprep B Ykpaii: TOB «Bupo6Huue Mianpremctso “Mpommciosi Cuctemu, agpeca: Byn. Kupunisceka, 40A, m. Kuiis, 04080,
YkpaiHa.

Bupo6Hyk: XaHusxoy OVitoe Xoym TexHonoxi KopriopeiiwH flimites, Aapeca: Pym 1008, Bingitr 1, Inaactpian 3oyH,

Cawwi Binnagx, Cas TayH, Uanbze Citi, XaHwkoy, YxeizsH MposiHe, Kutai.

Tepwmit cnyx6u - 6 MicALie. [apaHTiiiHWiA nepiog - 6 MICi!LLIE He niansrae 0608'A3KoBil ceptudiKalLlii.

Mepenik aBTOP130BaHVX CEPBICHYX LEHTPIB AVBITLCA Ha caiiTi Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
ﬂ'aTa EMPO6HMHTEB AVIB. Ha yNakoBLyI. BMpOﬁHVIK 3a/MLWwae 3a coboto Npaso 3MIHK KOMI'IﬂeKTaLUI | TEXHIYHWX XapaKTepucTuk,
3a3HaueHuX B LiiA IHCTPYKLYii. OCTaHHs Ta NOBHa BepCisl IHCTPYKLi 40CTynHa Ha caitti www.defender-global.com

3pobneHo B Kuai.

TapaHTiiiHi 3060B'A3aHHA He BUKOHYIOTLCA Y pasi:

1. 3aKiHUEHHS rapaHTIHOTO TePMiHY (TEPMiH BCTAHOB/IOETBEA 3 JHA NPOAAXY TOBAPY CrIoKMBayesi). 2. HenpaBubHOrO MiaKIkueHHs B
enektpomepexy. 3. MopyLeHH: LiNOCTHOCTI rapaHTiiiHMX NIOM6, KPINUAbHIX 3'€HaHb KOPMYCY, HAABHOCTI CNAIB BIAKPUTTA Ha
30BHILLIHIX | BHYTPILLHiX NoBEpXHAX ToBapY. 4. AKWIO anapaTypa, Npu3HadeHa A1a po6oTi B NOBYTOBMX yMOBaY, BUKOPIUCTOBYBaacs B
npodeciimx Linsx. 5. MOLWKOAKEHH, BUKAMKAHOrO NonagaHHAM BCepeanHy BPOGY CTOPOHHIX MpeaMeTis, PeUOBMH, PiAVH, KOMaX.

6. MopyLueHHs B HopMabHil poboTi enektpomepexi - 220 B + 10%. (kpim cTabinizatopie Hanpyru) 7. Ikio ToBap 6yB po3KpuTwii i
|PeMOHTyBaBCA 0CODOO, He YNIOBHOBaXEHOKO Ha Te hipMoto-npoaasLiem. 8. HerpasubHoi excrinyataulii abo HeaBanoro BUKOPUCTaHHS.
9. MoLuKogXKeHHs BUPOBY y BUNaAKY CTUxiiHMX nx. 10. HasBHOCTI CiaiB MexaHiuHOTO NOLIKOZXEHHS (NagiHHs, yAap).

11. HenpaLie3aatHoCTi NPUCTPOiB iHLLIX BUPOBHMKIB, LLO NiAKKOYAKOTLCS.

DIQQAT!

- UZB YO'RIQNOMA

Diqqat!

1.Yig'ishdan oldin barcha gismlarni tekshiring.

2. Ushbu go'llanmadagi rasmlar sizning stulingizga o'xshamasligi mumkin, ammo qgo'llanma modelidan qat'i nazar bir xil.

3. Barcha murvatlar va vintlar mahkamlanmagan bo'lsa, stoldan foydalanmang.

4. Kamida har olti oyda barcha murvatlar va vintlarning mahkamlanganligiga ishonch hosil gilish uchun ularni tekshirib turing,
vintlar va boltlar bo'shashgan holatda bo'lsa, bu xavf tug'dirishi yoki shovqin chigarishi mumkin.

5. Stolda oyoglaringiz bilan turmang.

6. Stolni tozalash uchun suvdan foydalanmang, quruq chang tozalagichdan foydalaning yoki gisqich mato bilan arting.
Yig'ish tartil
Yig'ishni boshlashdan oldin, chap (B) va 0'ng (C) oyoglaming balandligini ular bir xil balandlikda bo'lishi uchun sozlang. 1) Chap
oyoq B ni stol usti A ga tornavida J yordamida boltlar H yordamida ulang. 2) Ko'ndalang tayanch D ni chap oyoqga tormavida J
yordamida boltlar | yordamida ulang. Olti burchakli tayogchani rasmda ko'rsatilgandek teshikka kiriting. 3) Olti burchakli
tayoqchani rasmda ko'rsatilgandek o'ng oyoqning teshigiga kiriting. O'ng oyoq C ni stol usti A ga tornavida J yordamida boltlar H
yordamida ulang. Stol oyoglarini stol usti ustiga biriktirganda, dastlab H vintlarini to'liq tortmang. Ko'ndalang tayanch D ni
tornavida J yordamida boltlar | yordamida o'ng oyoqga ulang. | vintlarini torting va keyin H vintlarini to'liq torting. 4) F tutgichini
rasmda ko'rsatilgandek teshikka kiriting. 5) G vilkalarini joylashtiring. 6) Tutgichni burab, stol balandligini sozlang.

Muvofiqlik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lginli
pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani
kattalashtiring.

K Batareyka, elektrik va elektron uskunalami utilizatsiya qilish

Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar bilan
birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan
shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim

[o] lish choralari:

1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustagil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan qismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz
buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul
qilishda uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil giling.

3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.

4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin

5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo’yilmasin. Mexanik shikastlanishlar
yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma'lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.

7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.

9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiqarish maqgsadida ishlatilmasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni liq binoda (+16-25 °C)

3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vagtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib go'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda digqatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan
bo'lsa undan foydalanilmasin.

Magsadli foydalanish: Uy sharoitida foydalanish uchun kompyuter stoli

Mahsulotning texnik tavsiflari va xususiyatlarini gadoglashda va Defender-global.com veb-saytida topish mumkin.

Ishlab chigaruvchi: Hangzhou Yuyue Home Technology Corporation Limited. Address: Room 1008, Building 1, Industrial Zone,
Xiashi Village, Xiaya Town, Jiande City, Hangzhou, Zhejiang Province, China.

Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Majburiy sertifikatlashga kirmaydi. Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga qaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi
va batafsil go'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.

QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TAMIRLASH BAJARILMAYDI:

1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'matiladi). 2. Elektr tarmog'iga noto'g'ri
ulanganda. 3. Kafolat muhrlari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovaming tashqi va ichki
yuzalarida ochilganlik izlari bor bo'lganda. 4. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo'ljallangan apparatura kasbiy magsadlarda
foydalanilgan bo'lsa. 5. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyugliklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan
buzilishlarda. 6. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog'ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqari) normal ishi buzilganda.

7. Agar tovar firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta'mirlangan bo'lsa. 8. Noto'g'ri foydalanilganda yoki
pala-partish muomala gilinganda. 9. Mahsulot tabiiy ofatlar ogibatida buzilganda 10. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba)
izlari bo'lganda. 11. Boshqa ishlab chigaruvchilarning ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo'lganda.



